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ஸ்ரீ முருகப்பெருமான்.



a. 

கணபதி ணை, 

இருச் சிற்றம் பலம், 

ரீ மெய்கண்ட தேசிகன் திருவடி வாழ்க. 

போற்றிப் பஃழொடையும் 
வினா வெண்பாவும். 

    

ஸ்ரீமத்- உமாப இடிவாசாரிய சுவாமிகள் 

அரு ளிய யை, ் 

ee EINE கை 

இரவை 

தஇிருநெல்வேலிப்பேட்டை 

ஸ்ரீ மெய்கண்டான் நிலயத் தருமகர்த்தரும் 

இருவருட்பயன் கொடிக்கவியுரையாசிரியரும் 

ஆசிரிய ப.தவியிலிருப்பவரும் 

geu 

க. ஈகாமூர்தீ இப்பின்ஸா செய்த 

பதவுசை கருத் துசைகளுடன் 

பொன்னேரி 

ஸ்ீமாழ்ஃரா. சுப்பிரமணிய நரடாரவர்களால் 

பொருளுதவி செய் 

செசெண்னை 

மகாலக்ஷ்மி விலாசம் பிரஹில், 

௮ச்சிடப்பெதற்தன, 

உசையாிரியர் 
இதன் விலை 

பேருக்கு சிஜிஸ்டர் 1928. 

செய்யப்பட்ட ௮, அணா 8.
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SAIDAPET-:. 
20:   
  

This work is one of great value. The sublime truths 

of Saiva Siddhanta are expressed in such a simple and 

easy language as will be. accessible to the enquiring mind. 

The auther aims at making easier for the multitude of 

people the knowledge of Saiva Siddhanta. We are sure 
this book will have a good circulation among the intelle. 

gentia of our country. 

We are highly grateful to Mr. R, Subramanya Nadar 

ot Ponneri for having undertaken to publish this work. 

T. V. APPARSUNDARA MUDALIAR,
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இருகெல்வேலி ஹிர்து காலேஜ் தமிழாசிரியரும், வடமொழி 

வல்துநரும், சித்தாந்த சாத்திர ஆராய்ச்சி நன்கு கைவந்தவரும், 

 சமயஞானம் ' பத்இரிகாசிரியரும்.ஆ௫ய 

சிவ.ர்-வி, சிதம்பர ராமலிங்க பிள்ளை அவர்கள். 

  

—O 

  

போற்றிப் பஃறொடை Cumug sh Prous சைவ௫த்தா 
ந்த சாத்திரங்கள் பதினான்௧னுள் ஒன்று, இதன் .ஐூரியர் சைவத் 

தாக்த சந்தா ளாசாரியர்களில் கான்காவ.து ஆசாரியராசிய கொற்றவன் 

குடி. ஸ்ரீமத் : உமாபதி சிவாசாரிய சுவாமிகள். 

இந்.நால் பரீமத்: உமாபதஇ௫வாசாரிய சுவாமிகள் தம.து ஞானா 

சாரிய மூர்த் தகளாகய ஸ்ரீமத்: மறைஞானசம்பந்த சிவாசாரிய சுவா 
'மிகள் தமக்குச் செய்த அ.துக்கெகத்ைை நீடு கின செய்தருளிய 
தோத்இர.தல். உயிர்கள் முன்னே செய்துள்ள புண்ணிய விசே 
டத்தால் அவற்றிற்கு அந்தரி யாமியாய் இதுகாறும் உள்ளே 
கின்று உணர்த்திவக்த பாம்பொருளே இப்பொழுது குருவடிவமுல 

கொண்டு எழுகர்தருளிவந்,து ஞானோபசேசம் செய்கின றதென்னும் 

சைவ?த்தாந்த உண்மையை ஸ்ரீமத்: சுவாமிகள் இந்.நாலில் ஈன்சு 

விளக்கியிருக்கறார்கள். சைவ௫த்காந்த உண்மைகளை எளிஇலே உண 
சவிரும்புசறவர்கட்கு இர்தால் மிகுந்த உபகாசமாயிருப்பதுடன் , 
தோத்இரரூபமாயும் 6ஃதிருத்தலின் இது தன்னைப் பாராயணஞ் 

செய்பலர்கட்குப் பக்தியை முறுவெளரச் செய்யச் சாதகமாயு மிருக் 
இன்ற, 

இவ்வரிய சாக்திரத்இிற்குப் பொன்னேரி ஆரியர் ஸ்ரிமாக் : 

ஆ. ஈசுரமூர்த்திப்பிள்ளை யவர்கள் இயத்திய பு,த தரையை சான் படித் 

தென், இர்தவுனர சைவடத்தாந்தப்படிப்பு மிகவும் அருவெரும் இக் 

கால நிலையை நன்கு உணர்ந்து பதவுசையாக oY shu GC pg. 

கற்பவர்கட்கு விஷ்பங்கள் மனத்திலே பதியும்படி தலைப் ப.இனைர்அ 

பருஇகளாகப் பகுத்து, ஒவ்வொரு பகுப்பிற்கும் தலைப்புப் பெயர்
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கொடுத்திருப்பதடன் அப்பருப்பின் உசைக்குக்கீம் விலுயததைத் 

தெளிவு படுத்திபிருப்பஅ மிகுந்த உபகாசமாயிருக்கெது. பிறவுரை 

களைப் போலல்லாமல் மூலத்தின் சொத்டெக்சையளவில் விளக்கவே 

ண்டிய விஷயன்சள் மாத் இரம் விளக்கப்பட்டிருப்பது இப்புத் முறை 

யின் விசேட. சலம். 

ஸ்ரீமாக் : பிள்ளையவர்கள், முன்பு Sopa uw gy ons? gmt ox 

கொடிக்கலியுரையும் எழுதி வெளியிட்டதுபோல, இப்பொழுது இப் 

போற்றிப்பஃ்ரொடை யுசையினுடன் லினாவெண்பாவரையினையும் 

எழுதி வெளியிட்டிருக்கன்றார்கள். இவ் வினாவேண்பா வும் ஸ்ரீமத்: 

உமாபதி௫ிவாசாரிய சுவாமிகள் அருளிச்செய்த மற்றோர் இத்தாந்த 

சாத்திரமாகும், சைவசித்தார்தத்திலே அரிய விஷயங்களாயுள்ள 

பன்னிரண்டு விஷயங்களைச் சுவாமிகள் வினாவாயிலாக இக்நாலில் 

வெளியிட்டிருக்ளெருர்கள், ிந்தாந்தசாத்திரம் கற்றவர்கட்கு இவ் 

வினாக்கள் எளிஇல் விளங்குவனவாகும். 

ஸ்ரீமாக் : பிள்ளையவர்கள் இவ்வாறே ஸ்ரீமத் : உமாபதிசிவாசச 

சிய௫வாமிகள் அருளிப எனைய நான்கு சாத்திரங்கட்கும் புத்.தரை 

கள் எழுதி உபகரிப்பார்களாயின், அச்செயல் வைதிக சைவவுலகத் 

இத்கு மிக்கபயப்பாடு உடையதாகும். அவ்வாறு செய்ய கஇருவருள 

ச ரக்குமா௮ு எனு குலதெய்வமாகிய ஸர். சரந்திமதியம்பா சமேத 

ரி சாலிவாடீசப்பெருமானுடைய தஇிருவடிக்தகாமரைகளைப் பணிந்து 

பிராச்த்தக்கின்ேேேன். 

19.9.1928, வி. சிதம்பரசாமலிங்க பிள்ளை. 
——Q—-—— 

மச௫ைச் தமிம்ச்சக்சத்து வித்துவான் 

சிவஸ்ரீ: மு. சா, அருணாசலக்கலிராயரவர்கள், 
30: 

ெவெண்பச, 

      

மெய்சண்ட அமெல்லாம் வேணவா விழ்படித் துக் 

சைகண்ட மேலோன் கரங்கொண்டு -- வைகண்டன் 

சர்புகது மீசுரமூர்.த் இக்கோமான் றேங்குகடகி 

பார்புகமு மாறு பரிகு,
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பன்னு தமிழ்ப்போத்றிப் படஃ்றொடைவெண் பாவுடணனே 

கன னலுவினா வெண்பா வுரையெழுதப் -- போன்னுகலி 

யச்சித் பதிப்பித் தளித்சா ன றிஞெலா ் te 

மெச்சிப் படித்துணர வே, 

sous ur பென்னி லருங்கலைவி கோதன் 

நினையுமா வரக் னிகழ்த்தி -- வினை புரியு 

மொத்த பெருக்குணமு மோக்குசெல்வ முர்தொகுத்து 

ass ship gr put ace. 

பொன்னேரி யூன் புனிகமதன் போனதன் 

பின்னே ரிவர்சுப் பிரமணிய -- மன்மதனென் 

pia னிவன்போ ஓுதவிசெய்வோ ருண்டென்னிற் 

கற்றோர் இறப்பர் so sw. 

  

Oo; 

  

கவர்ண்மெண்ட் இந்தியன் வைத்திய கலாசாலை உபர்யாசகர், 

செந்தமிழ் இரத்தினகாம், மருத்துவமணி 

சிவன - வல்லை சண்முககுந்தர முதலியார் அவர்கள், 
en OF 

தேரிசை வெண்டா,. 

  

  

  

௩05 

போழ்றிப் பஃறொடைலி னாவெண்பாப் புத தரையை 

வேற்நமுட ஸனீர்திங் கசைபெற்றான -- தேற்றமாய்ப் 

பேசுநெல் வேலிமக்கைப் பேருள னாஞ்சைவ 

ஈசரமூர்த இக்கவிஞ னே, 

  

70;   

WoO Kean iprureerin even lom cat — சுவாமிகாத பண்டிகரவர்கள் 

மாணவர் சைவத்திருவாளச் 

பூ சமாபுரி முதவியாசவர்கள் இயற்றிய 

ஆசிரியப்பா, 
——.0: 

பூமன் ரு-த பூவணன் போத்றிடத் 

மன் மலாடி தூக்கிச் சா பெற 

  

மனனுபி ருய்யமாக் கருணை கொண்டே 

இன்னருள் சரக்க ஏரார் மன்றுள்
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ஜு்தொதறி னடஞ்செ யற்புதக் கூச்சன் 

பெத்தான் சாம்பா லுய்ர்திட நீயே 

முத்தி கொடுக்க மூஜறையென நீட்டிய 

இருமுசம் பெற்ற இருக்கயி லாய 

பரம்பரை யெட்டாம் பரமா சாரியன் 

இருள்கடிந் அள்ளத் தெழுஞா யிறென 

பதார்த்த மூனறெனப் பகுத்ததாஉ மன்றி 

பதிநீ யலவெனப் பகசரு ளாளன் 

பசுவின் செயலைப் பணித்தருள் பரமன் 

பாச மொழிக்கும் பண்பினை யுணர்த்த 

ஆணவ வினையை யசத்திட செறியும் 

கன்மச் செயலைக் கலக்கிடு வழியும் 

மாயையின் ரொழிலை மறித்திடு மார்க்கமும் 

உள்ளக் அணர்த்திய உமாபதி சிவன்றாள் 
பொய்கண் டார்மதம் போயொடும் கடவே 

பகர்கா லிரட்டிப் பணுவற் றமமுள் 

போற்றிப் பஃறொடை வினாவேண் பாலிற் 

கோருரசை விரித்தன ஹலகோர் மெச்ச 

நீர்வள மிக்க நெல்வேலி சாச்க்கு 

பேட்டை யெனும்பேர் பெறுக்திரு மங்கை 

ஈகர்வாழ் வேளாண் ஈன்மா புதித்தோன் 

மேதகு புலவர் மெச்சா மூமுக 

ஈயினார் பிள்ளை ஈற்தவப் புதல்வன் 

இலக்கண விலக்கிய மெழில்பெதக் கத்றோன் 

சித்தாக் தத்தைத் கெளிவுறப் பயின்ரோன் 

இருவருட் பயன் கொடிக் கவிக்குசை தெரித்சோன் 

லூன் மாணவர்க் கரும்பொருள் விளக்கக் 

கண்டிகை நீ.றுங் கவின்பெறத் siete 

வென்டி யாரைச் சவனெனக் சாண்போன் 

ஈசுர மூர்த்தி யெணுமெழி னாமம் 

பெத்ற புனிதன் பெருகச் சவக் தோனுரை 
பலருங் கற்றுப் பயன்பெற வேண்டி 

அசண்ய யாற்றுக் கமையி லிலகும் 

பொன்வள மிக்க பொன்னே சிதனில்
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அருண இரியார்க் கருளுப தேசம் 

சமமா இரு' வெனச் சொல்லிய தொல்லோன் 

HDs Ss நீக்கு Cutan gs யமுகச் 

சிவனும் Baan. oead B னகததே 

மலரக$கொண்டு மாணுற விளங்கி 

சிவாலயத திருப்பணி சறப்புறப் பலப்டல 

சூழ் த வினைசெயுஞ் சுப்பிர மணியன் 

௮ச்சிட் தவினன் அவ்வுரை யுலகில் 

மெய்யுசை யாக விளங்குதற் பொருட்டே. 

  

50% 

  

உ 

இருச்சிற் றம்பலம், 

₹0: 

    

தென்னாட்டுச் சைவ௫ித்சாக்ச மகாசமாஜ கிருவாக அங்கத் தவருள் 

ஒருவரும், அமமகாசமாஜத்தினி௮் ௮ வெளிவரும் * சித்தாந்தம , 

என்னும் பத்திரிகையின் உதவியாசிரியரும் ஆகிய வித்துவான் 

பாரிப்பாக்கம் 

சிவனீ - கண்ணப்ப முதலியாரவர்கள் எழுதிய 

அணிந்துரை. 
20: 

    

6 தரண மாகமங்க எருளினா அருவ கொண்டு 

காரண னருளானாகிற் கதிப்பவரிலலையாகும். ? 

எனலும் அருணச்திசிவாசாரிபரது தஇிருவாக்ெபடி, இறைவன் IHG 

எ்புரியாதொழியின், ன மாக்கள் எஞ்ஞான்றும் எக்கதியும் எய்சப்பெற 
மாட்டா என்பதொருசலையாகலின், அுருமறைவிரிசத், த ஒரு பெருல்கடவுள் 

தன தியத்கைப் பேசருட்பெருக்சத் சால் பற்பலவமயத்அப் பற்பல ஞான 
அாத்களைப் பற்பலவாற்முன் அருள்புரிம்மள்ளானென்பது அனைவருமதிக்த 

தொன்றும். அக்கனம்போச்ச செசதமிழ் நால்களுள் சவபெருமானொரு 

ஊனே வழிபடற்பாலனு யிலவ்ஞூம் முழுமுதற் கடவுளசமெசச்கொண்ட 
சைவசன் மக்களாயெ சம்மனோர்ச்கும், கச், சஞ்சமய ஞானவசம்புகட்கும் 

உண்மைச்திருவருள் நால்களா யிலவ்குவன திருசெதிச்சமிழ்மை முதலிய 

திருமுறைகள் பன்னிரண்டும், சிவஞானபோத முதலிய ௪விச் சரச்த
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ச்ருளோத் தச்சன் பதினான்குமாம், இவை சம்முன் *! உக்தி சளிறு வுமர் 

போசஞ் சித்தியார். பிச்திருபா ௮ண்மைப் பிரகாசம் -- வச்ச வரும், 

பண்புகினா போற். நிசொடி பாசமிலா கெஞ்சகிடு, வண்மைகெறி சக்சற்ப 

wis’ 
சாத்திரக்களெனவும், சித்தார்த சாத்திரச்களெனவும் வழக்கப்பெ.நாஉம் 

் எனப்போசர்ச இச்சைவிச்சாச்ச அருள். நால்கள் மெய்சண்ட 

உண்மைச் இறப்பான் உயர்ந்து விளல்குனெறன. *! சைவாகமல்களினுள 

வாகிய சாற்பாதல்கஞள் வைத்து ஞானபாதத்தோதிய பொருள்களை யாரா 

யுமாராய்ச்சியே'' இர். நாற்களான் எடுத் துசைக்கப்படுவதாகலின், இவைகள் 

* மனச்தூயராய் நித்தியா நித்திய வுணர்வு தோன் திப் பிறவிக்கஞ்சி வீடு 

பேற்றின் அவாமிக்குடையார் க்கே பயன் பெரிதுடையவா மென்ப. 

அக்கனம், வீடுபேற்றின் ௮வாமிக்குடையராதல் முற்செய்தவ விசேடச் 

சானமைவதொன்றும். இ பத்தியே *' வாழ்்வெனுமையல்விட்டு வற 

மையானு றுமைதப்பித், சாழ்வெளுச்தன்மையோடுஞ் சைவமாஞ் ௪மய 

ஞ்சாரும், ஊழ்பெறலரிது சாலவுயர் சிவஞானத் தானே, போழிளமதியி 

ஞனைப் போத்றுவாரருள் பெத்றாரே ”” என்றும், “'புறச்சமய நெறிகின்று 

மசகச்சமயம் புக்கும் புகனமிருதிவழியுழன்றும் புகலுமாச்சிரம, வறத்து 

றைகளவை யடைச்து மருக்தவங்கள் புரிக ௪ மருங்கலைகள் பல செரிச்சு 

மாரணல்கள் படித்அஞ், சிறப்புடைய புசாணங்களுணர்க்மம் வேதச் இரப் 

பொருளை மிககசெளிர்துஞ் சென்றாற்சைவச், திறத்தடைவ ரிதிற் சரியை 

இரியா யோசஞ் செலுத்தியபின் ஞானத்தாற் சவனடியைச் சேர்வர்?! 

என்றும் போச்ச வஞான இதெதித்திருவிருத் தங்கள் எழுச்சனவாமென் 

ug. இனிப், '* பலசலையாக வேசம் யாவையினுக் சருத்துப் பதி பச 

பாசச்தெரித்தல் * என்தெழுந்த புடை நாலாசிரியச் திருவாச்சன்படி 

உலூனகட் பலபட விரிச்துகிடச்கும் எல்லாஞான நூல்களானும் எடுத்து 

சைச்சப்படும் உலசூ, உயிர், கடவுள் எனனும் இம்முப்பொருள்களது 

உண்மை௰ியல்களை '₹அங்கை செல்லிப்பழச்திடை யமுதென '' அழகுத் 

எடுத். விளக்கும் இளஞ்ஞான நூற்கள் இலக்கண இலக்கியச் செதிவும், 

தருக்க வரம்பும் say Sone இலல்கசூவனவாம், 

இவை தம்முள், * வேதம் பசலதன்பால் மெய்யாக areas, 

5௫ தமிழதனினுள்ளுறுகெய் - போதமிகு, கெய்யினு௮சுவையாம். கீள் 

வெண்ணெய் மெய்கண்டான், செய்ததமிழ் நூலின் திறம்." என வெடு 

ததப் போற்றும் பெருஞ் சிறப்புடைய ர தலூலாக இலல்கூவது மெய் 

சண்டதேவரியற் திய சவஞானபோதமாம், இச்சிவஞானபோதாற்பொ
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ருள் பிற்காலத். சார்க்கு இனி விளக்குமாறு சசலாசம பண்டிசொன்லுஞ் 

இறப்புப் பெயருடைய அருணந்திசிவாசாரியர் விரித் சல் யாப்பான் இய 

த்தி யருளியது சிவஞானசித்தியாரென்னும் வழிநாலாம்,. இது *: பார் 

விரித்ச நாலெல்லாம் பார்த், சறியச் சித்தியிலே, யோர்விருச்சப் பாதி 

போதம்” எனவும், பாதிவிருச்சச்சா லிப்பார் விருத. கமாக வண்மை, 

சாதித் சார் பொன்னடியைச் சாருசாளெக்சாளோ, எனவும், “'வெஞான 

இத்தி சிவாகமார்.த் தங்களுக்கெல்லாம் உறழையாணியாய் நிலைபெறுவத ”” 

எனவும், * இவத்திற்குமேல் செய்வமில்லை, "வஞான இத்திக்குமேத் சாச் 

தரமில்லை!” எனவும் அன்றோரான் கன்கெடுத்துப் போற்றும் மேம்பாடு 

ற்௮ச்துலக்குவதாம். 

இவ்விருபெரு நூற்களின் பொருளினித விளங்குமா௮ முள்ளிச்செடி. 

க்கு முத்தி கொடுத்தவசாய உமாபதிசிவாசாரியரான் இயற்றப்பட்ட ௮௬ 

ஞ்சிறப்புடைய புடைநூலாய்ச்துலல்குவசு ஈவப்பிரகாசயாம் இவை 

கீல்கலான எல்லாம் வவெஞானபோதநூலின் தச்.துவறுண் பொருட் பகுதி 

களைப் பலவசையானெடுத்து அளவையொடு புணர்த்து இயைபுற விளக்கு 

வனவாம், இங்கனம் சைவ இத்தாச்தத் செள்ளமுதத்தனை யாவரும் பருக 

யின்புஅமாம திருசெறிச்சமிழ் மறைப்பொருள் மலைவுறாவகையிற் ஜெெள் 

ள் செளியவடித்தெடுத். அரைச்சு மிவைகள், இலக்கண இலக்கிய, தருக்க 

சாத்திரஅறிவு வரப்பெற்றார்ச்சன்வி ஏனைய வெள்ளதிவுடையார்க்குப் 

பொள்ளெனப் புலப்படுவதனமும். மற்.நிவை தம்மின் பழையவுரைகளும் 

அவ்வாழே மிகவுமரிய சடையானியன் நிரு ச்தலின் இக்காலச் மக்கட்கு 

ஏற்குமாற்றால் அவ்வரிய பொருள்கள் எளிய வசையில் விளக்சச்கூடிய 

உரைகள் இன்தியமையாது வேண்டப்படுகன்றன. பல்லாண்டுகட்கு 

முன்னே செவஞான)்திக்கு எளிய ஈடையானியன் 2 பொழிப்புரையொ 

ன்று வெளிவரச் அலவி மறைக்க. இல்லாண்டுசட்குமுன் மு-திருவிளன் 

கம் என்பவரான் சங்களத்தினின்மும் வெளிப்போச்ச சிவப்பிரகாசப் பு.த்' 

அசை யொன்று இவ்வகையில் உதவிபுரிச்து வருன்ற அ. இச்,ச நிலையில் 

தஇருகெல்வேலியைச்சார்ச்ச பேட்டை யென்னும் இருமங்கை ஈகரம் வித் 

sera ௪, ஆறுமுக கயினார் பிள்ளை யவர்சனள௮ புதல்வரும், சமிழ்ப்புல 

வருமாகிய அ, ஈசரமூர்.த்திப்பிள்ளை யவர்கள் போற்.றிப்பம்மொடை, வினா 

வெண்பா என்னலும் இவ்விருதாற்களஞுக்கும் மிசத்தெள்ளிய பசவுரைகள் 

இயற்தியிட்டார்கள். இவ்வுரைகள் நூலினைக் கண்ணழிச் தரைத்சலாகய 

ஒசே கெதியுடையவாய் இன். நியமையாத ஒசோலிடச்.துச் சருத்பெ Osa
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ரைக்குவ் கருத்சோடியன நிருக்னெ றன. மாட்டிலச்சணத்ததாய பொருள் 

கோள் தட்டு ச்சடையின்றி, இவ்வுரைக்கேற்ப ௮ண்டாண்டு மிக இலேசா 

கச் கூட்டியுரைக்கப்படுகின் ௨௮. இவ்வுரைகள் இச்சாலைமாணவர்களும், 

ஏனோரும் சைவ௫ச்தாக்த நூற்களை இலேஎனான் ஓதியுணர்தற்குப் பயன் 

சருமென்று ஈம்புகிரோம். சமயஞான சம்பக்சமான முயற்சிகள் ஒன்றும் 

சமதன்றென நினைச்சு வாழ்வெனுமையஅட்டாழ்ச்ு இடக்குமிககாலத் 

அச் செல்வர் லர்போலாஅ, இவ்வுரைகளை யச்சிடுவித்தத்காம் பொருளு 

மே.சவி, இச்அறையில் இன்னுமிவர் இதுபோன்ற ஈற்பணிகள்பல ஆற்.நிடு 

மா௮ ஊகச்கஞூங்காட்டி, இவ்வுரைகள் வெளிவருதற்சண் அவாமிச்குடைய 

சாயிருச்கும் பொன்னேரி ராமசாமி சாடாரவர்களின் புதல்வர் ச௬ப்பிச 

மணிய சாடாரவர்சகளஅ௫ சைவ பரிபாலனத்தின்பாற்பட்ட சன்மனம் பெரி 

சம்போத்றற் சூரியசாம், சாடாரவர்கள் செக்சமிழ்ப் பரமரசாரியனாக 

விளக்கும் செவ்வேன் திருவடித் சாமரைகட்கன்பு மிச்குடையசாய் அப் 

பெருமானஅ தஇருவிழாப் பொலிவுசண்டார் சலாதிய சவபுண்ணியச் இருப் 

பணிகளில் ஈபெட்டவரென்பது கேட்டு மூழ்கின்றேம். ஒராலிற் Bas 

கோடு சோத்.நினாத்போலுமிவர்கள் இச்சகைய இருப்பணிகள் இன்னும் 

பல வியற்றி இனி வாழ்க்திடுமாறு இறைவனது குஞ்சத சேவடியைச் 

சிர்திப்போமாக, 

** ஒரும் வே தாக்தபென் றுச்சியிற் பழுச்,2 

சாரல் கொண்ட சைவச் தாந்தத் 

சேனமு தருக்தினர் சிலரே, ””
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:0: —-——= 

  

ஒரு சமயத்தின் கெளரவத்தை மற்றச் சமயி மதியாஇருப்பது 

இயள்பு, ஆனால் சைவசமயத்தின் கெளசவத்தை மட்டும் சைவமக் 

கள மதிப்பதில்லை, உலகத்தில் ஏழெனக் கணக்டெப்பட்டுள்ள அதி 

சயல்களை யெல்லாம் அடக்கிக்கொண்டு எட்டாவதாக வீளக்கத்தக்க 

அதிசயம் இதைத்தவிர வேறென்னுளது ? இந்த நிலையில், சைவ இத் 

தாந்த உண்மைகளை விவகார ரீதியாக விளக்குகின்ற சாத்தித் தொகு 

இயிலுள்ள இப் போற்றிப் பஃறஜொொடைக்கும், வீனாவெண்பாவுக்கும் 

சர்ன் உரையெழுஇயுள் ளேன். ,ண்டாண்டுக் காணப்படும் சைவபண் 

டி தர்கள் சைலசமுதாயத்தை சோக்கி : ஐயோ 1" னப் பரிதபிக்க 

ன்ரார்கள், காலகதியை யுத்தேசித்துச் சாமானியக் கல்விமான்கட் 

கும் விளங்குமாறு எழுதப்பட்டுள்ள சன,து உரை அச்சரியோருக்குப் 

பெரும௫ழ்வையே யுண்டுபண்ணுமென்பது எனது நம்பிக்கை, ஆகை 

யால் அவர்கள் ௮ம்மஅழ்ச்சியின் மிகுதியால் என்னுரையில் ஏதேனும் 

பிழையுள தாயின் ௮தனைப் பொருட்படுத்தவே மாட்டார்கள் என்ற 

தைரியத்தோடு கான் இதனை வெளியிடலானேன். 

இவ்வுரை௯யச் செங்கற்பட்டுச் சில்லா பொன்னேரி ஸ்ரீமாக் £ 

ரா, சுப்பிரமணிய காடாசவர்கள் பணவுதவி செய்த ௮ச்சிட்டார்கள். 

சைவசமயத்துச் செல்வர்கள் சவதருமத்தை இன்னகாலத்தில் இன 

னவாஅுதான் செய்தல்வேண்டுமமன்பை இவர்கள் நனகறிந்தவர்கள். 

rah sobs சாத்திமங்களின் வெளியீட்டில் இவர்களுக்குப்போ 

னறு இன்னுஞ் சிலர்க்குமட்டுமேனலும் இரத்தையிருக் துவிட்டால் சைவ 

சமயம் விரைலிற் பிரகாடித்துவிடுமே, அத்தகையகாலம் விரைவில் 

வருவதாக, ஸ்ரீமாக்: காடாரவர்களுக்கு எனது மனமார்ந்த sea 

யைச் செலுத் துன்ெறேன், சைவவுலகமும் அக்கன் enue Gul pos, 

இவர்கள் கோயத்த வாழ்வும், குறைவற தசெல்வமும் எய்தித் தமது 

சிக்தையை இவ்வாருய சிவதருமததித் செலுத்தத் திருவருள் சுக்கு 

மாறு ஸ்ரீ ஆனக்தவல்லியம்பா சமேத Ly அகத்திசாப்பெருமானஅ 

இருவடிக்கமலங்களை யிறைஞ்சுன் ஜேன், 

பொன்னேரி, 

12-4«28, ௮, ஈசரமூர்த்தப்பிள்ளை,



திருச்சிற் றம்பலம், 

ஸ்ரீ மெய்கண்டதேிகன் திருவடி வாழ்க, 

வலையம் 002 பவை 

போழ்றி ப் பஃஹஜொடை,. 

ee SINR வ னை 

சிவபிரானது சொரூப தடத்த நிலைகள். 
  102 ee 

பூமன்னு கான்முகத்கோன் புத்தேளி ராங்கவர்கோன் 

+ மாமன்னு சோதி மணிமார்ப --- னாமன்னும் 

வேதம்வே தாந்தம் விளக்கஞ்செய் விர சவுட 

ஞதசா தாந்த ஈடுவேகம் - போதத்தா 

லாமளவுர் தேட வளவிறச்த வப்பாலைச் 

சேம வொளியெவருமக் சகேறும்வகை--மாமணிரூழ் 

மன்று ணிறைந்து பிறவி வழக்கறுக்க 

நின்ற நிருத்த கிலைபோற்றி, 

பூ மன்னும் -- தாமரைப் பூவில் இருக் ற 

சான்முசத்தோன் -- சான்கு முகக்சகளையுடைய பிரமலும் 

பு,ச்சேளிர் -- சேவர்சளும் 

ஆங்கவர்கோன் -- அ.த்தேவர்களுச்கு ௮சசனாயெ இக்தரலும் 

மா மன்னு -- இலக்குமி தேவி பொருச்திய 

Car Bue — ஒளியுள்ள கெளச்துவ மணியை அணிர்ச 

மார்பன் -- மார்பையுடைய விஷ்ணுவும் 

சா மன்னும் -- (அறிஞ) சாக்ளெ விளக்குெ.ற 

வேசம் -- கான்கு வேதங்களும் 

வேத அச்சம் -- அவ்வேதல்களின் முடிவா௫ிய உபரிடதங்களும் 

விளக்கம் செய் -- (அ.திவை) விளக்குசன்ற 

விச் துவடன் -- Sig தத்துவமும் 

சாதம் -- காத தத்துவமும்
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சாத அர்சம்-- அர்சாச சச். துவச்தின் முடிவாகய குடிலையுச் 

(§ கடுவேதம் * என்பதைச் தம் நடுவே என மாறுக ) 

தம் வே -- தம் சம் இசயத்தில் ( சோன் திய) 

போசத்தாள் -- அறிவால் 

ஆம் அளவும் தேட -- இயன் றமட்டுவ் கணுவசற்கு மூமல 

அளவு இறச்ச அப்பா . ( அர்தப்பசுஞான த்தின்) எல்லைஃயக் டர் 

அப்பால் கிற்கன ஐ 

சேமம் ஓரி பேரின்ப வொளியாகய வெபிரான் 

( எவருர்சே௮.ம் வகை, மாமணிஞழ் மன் அணிறைக்அ பிறவி வழக் 

கறுக்க என்பதை பிறவி அழக்கறக்க மாமணிகூழ் மன்றுள் 

எவருச் தேறும்வசை நிறைச் து என மாறுக ) 

பிலி வழக்கு அறுக்க -- (guuréem a) S285 Oar_iwu gos 

செறியும் பொருட்டு 

மா மணிருழ் --- மிருச்ச இரச்தினல்கள் @ pis 

மன்றுள் -- திருச்சிற்றம்பலம் என ஓம சிதம்பாத்துள் 

எவரும் சேறும் வகை -- ( சன்னை) எல்லா ஆனமாச்சஞ் தெளிச்சு 

கரிசிக்குமா௮. ( உறுவத்திருமேனிதால்்கி ) 

நிறைந்து சின்ற-- (தன௮ பேரின்ப வொளி) எங்கும் பெரு, எழுச் 
தருளியிருக்கெ த 

௩ 

திருத்த சிலை -- நன சக்தத் தாண்டவ நிலை 
போற்றி -- அடிடேனைக் காத்தருள்க, ர் 

ஆல்சவர் கோன் என்பதில் ஆங்கு சை, “ 

பிரமன், தேவர், இக்திரன், விஷ்ணு, வேசங்கள், உபநிடதங்கள், 

Sip, சாகம், கூடிலை யென்னும் இவர்கள அதிவைச்சடந் தவர் சவபி 

சான், இ அவரது சொருப நிலை, ஆனால் அவர் ஆன்மாச்களது சகச 

ம.ரண துக்கச்சைச் சலிர்க்கும் பொருட்டு எல்லாருக் சாணும்படு. Ly 5௨ 

சாஜப் பெருமானாய்த் திருமேனி தால்இச் சதம்பரச்அக் கனக சபையிலே 

கிளல்குனெறவர், இது அவரன தடச்,த நிலை, 

0. 

சிவபிரானது ஐந்து இருத்தியங்களும் அதா தி, 

      

* குன்றாத 
பல்லுயிர்வெவ் வேறு படைத்து மவைகாத்து 

மெல்லை யிளைப்பொழிய விட்டுவைத்துர்-தொல்லையு று
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ats Qudw a Seur ps8. 

சூன்றாச -- (இவரை முச்தியடைச்த தன்மாக்கள் பலவாயிறும்) எண் 

ணிச்கையிற் கூஹைவ படாகனவும் 

பல் உயிர் -பல வே௮ சன்மைகளை யுடையனவும் ( தய) ஆன்மாக்களை 

'வெவ்வே௮ -.- சால்வகைச் சோத்ற,திலும் 

படைத்தும் -- சிருட்டிக்சம் 

அவை சாத்தும் -- அவைகளைக் சாத்தும் 

( : எல்லை யிளைப்பொழிய ” என்பதை இளைப்பொழிய வெல்லை என 
மாறக. 

இளைப்பு ஒழிய -- ( அளவில்லாத பிறப்பு இமப்புச்சளால் அவைகளுக்கு 

கேர்ச்,த)) இளைப்பு சீங்கும்படி, 
எல்லை -- ( சள்காரகாலமாகய ) முடிவி 

இட்டு -- ( அவைகளைக் சாரணசேவலாவச்தையில் ) ஒடுக்க 

வைத்தும் -- சல்கரித் தும் ( வருசலாகய ) 

(4 தொலலையு௮ மந்த மடி ஈடு வென்,௩' என்ப அடி. ௧0 அச்சம் 

தொல்லை யுற மென்று என மாறுக.) 

அடி ஈடு அந்தம் -- இருட்பூ, திதி, சள்காரம் என்னுள் gs Busser 

தொல்லை உறும் என்று -- அசாதிச் தன்மையைப் பொருர்து மென்௮ 

் எண்ண — (அதிஞர்) கருஅம்படி 

அளவு இறத து வரத -- கணக்கில்லாமல் கிசமுன் 2 

பெரிய வழி -- அகாதி இருத்திய முறை 

போற்றி -- அடியேனைக் காத்தருள்க, 

கால்வகைத் மோஜற்றல்கள் :-௪ராயுஜம், அண்டம், சுவே ஜம், 

உச்பீஜம் 

காரண சேவலாவச்தை !-சர்வசம்காரசாலத்து ஆன்மாக்கள் ௮௬௧ 

மாயா காரணச்திலே யொடுக்கிச் சிருட்டி காலமளவும் ஆணவச் சாலே 

மழைப்புண்டு ஒன்று மதியாமற் க்கும் நிலை, 

சிருட்டி தஇிஇ சல்காரல்கள் பலகால் ஈடச். ள்ளன, ஆனால் இவைகள் 

முதலாவ இன்னகாலத்திற்றுன் தொடக்க முற்றன வெள்பஅ ஈமக்குத் 

தெரியா, ஆசையால் இக்கருத்தியல்கள் அதியாயினும் சொடக்கம் ஒரு 

வர்ச்குச் தெரியவாராமையால் ௮அராதியெனப்படும். இவ்வசாதிக்குப் Ie
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வாச அசாதி யென்௮ பெயர். மற்றொன்று சொரூப சாதி யென்பனு 

பதி பச பாசக்கள் இவ்வராதியாகும் இருட்டி, திதி, சம்காரம், திரோப 

வம், அக்கம் என்னும் ஐந்து இருத்தியங்களுள் தஇிசோபவம் BEY 

லுள்ளும், அறுக்ெகம் சல்காரச்தினுள்ளும் அடங்கும், 

    

0: 

சிவபிரான் உலகத்தைச் சருட்டி த்தல் 

ஆன்மாக்களின் பொருட்டே. 

  

கழுக்து ற்ற 
கெல்லுக் குமிதவி0 8டுசெம்பிற் காளிதமுக் 

தொல்லைக் சடறோன்றத் தோன் ப வரு--மெல்லா 

மொருபுடை யொப்பாய்த்தா னுள்ளவா றுண்டா 

யருவமா யெவ்வுயிரு மார்த்தே- வுருவுடைய 

மாமணியை யுள்ளடக்கு மாகாகம் வன்னிதனைத 

தானடக்குல் காட்டச் தகுதியு்போன--- ஞானத்தின் 

கண்ணை மறைத்த கடியதொழி லாணவத்தா 

Gara om Ch OF Wom Uni oor வெவவுயிர்க்கு -முண்ணாடி 

சட்புலனாம் காணா தங் கைக்கொடுத்த சோலேபோற் 

பொத்புடைய மாயைப் புணர்ப்பின்சண்--முற்பாத் 

தனுகரண மும்புவன முந்தந்த வற்ருன் 

மனு தலாய் வர்தவிகா ரத்தால்--வியையிரண்டும் 

காட்டி யதனாற் பிறப்பாக்கிக் கைக்கொண்டு 

மீட்டறிவு காட்டும் வினைபோம்றி, 

Pig உழ்த செல்லுக்கு -- முன் உண்டான செல்லில் 

உமி தவிடும் -4 உமி தவிடு முசலியவைகளும் 

கீடு செம்பில் காளிதமும் --- ஒளி மிக்ச செம்பித் களிம்பும் 

சொல்லை கடல் சோன்ற -- பழமையாமெ சடல் சியாபித்து நிற்ப 

தோன்று உவரும் -4 அச்சடல் சீரில் தோன் நியிருக்வள் ஐ உப்பும் 

எல்லாம் -- (என்னும்) இவை யனைச்சையும் 

ஒரு புட ஒப்பு ஆய் -- ( சனக்கு ) ஒருபுடை ௨உவமைகளாகக் கொண்ட 
தாய் 

தான் உள்ளவாறு -- சிவம் அழியாகது போல 

உண்டாய் -- ( சானும்) அழியாமல் நித்தமாய்



னா
 

போ ற்றிப் பல்ெடை, 

அருவமாய் -- அருவப்பொருளாய் 

எவ்வுயிரும் -- எல்லா ஆன்மாக்களையும் 

தாத்த (௪) -- பந்திச்ு 

( உருவுடைய மாமணியை யுள்ளடக்கு மாகாகம் ' என்பதை மாசா 

சம் உருவுடைய மாமணியை யுள்ளடக்கும் என மாறுக ) 

மா காகம் -- பெரிய பாம்பு 

உரு உடைய -- ஒளியை யுடைய 

மா மணியை -- வி&யுயர்க்த மாணிச்சத்சை 

உள் அடக்கும் ( தகுதியும் ) — (சனத ஈஞ்சுவாய்க்குள்ளே ) அடக்கி 

வைத்திருக்கக் சன்மையைபுூம 

(: வன்னிசனை ச்கானடக்குங் காட்டம் ” என்பதை காட்டம் வன்னி 

தனைச் தானடக்கும் என மாறுக, ) 

காட்டம் -- விறகு 

வன்னிதனை -- அக்கினியை 

தான் அடக்கும் சகுதியும் போல் -- தனக்குள்ளே யடக்கிவைத்திருக்குச் 

சன்மையையும் போல 

ஞான ்தின் சண்கே மறைத்த -- (தன்மாவினது) ஞானக்கண்ணை (சன 

க்குள் #68 ) மறைத்த 

கடிய தொழில் .ஜணவத்சால் -- கொடுச்தொழிலையுடைய ஆணவமலச் 

தால் 

எண்ணும் செயல் ( ௨ம்) மாண்ட -- அறிவும் செயதும் ஓழிச்சு 

எவ்வுயிர்க்கும் -- எல்லாவுயிர்களுக்கும் 

உள் காடி -- ( ௮வைகள௮ ) இச்சையை யறிச்அ பார்த்து 

சண் புலனால் காணார் தம் கை -- சுண்ணாம் சாணமாட்டாத பிறவிச்குருட 

ச கையில் 

சொ ச சோலே போல் --(சண்போன்று ௨௪௮மா௮)) கொடுக்கப்படும் 

ஊன்௮ சோலைப்போல 

பொற்பு உடைய --- விசித்திரம் நிறைக்ச 

மாயைப்புணர்ப்பின்கண் -- மாயாமலத்தைக் கூட்டுமூகச்சால் 

மூற்பால் சர -- முதலாவ சூக்குமசேகத்தையும் 
கரணமும் புவனமும் sig — ( பின்னர்ச். தாலமான ) (௪) சாண 

புவன (போக) க்களையுவ் கொடுத்து 

அவற்றால் -- ( ஆணவ முனைப்பாகிய ) அசங்காரமமகாரங்களால் 

மனம் முதலாய் -- மனங்காரணமாய்
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வக்த விசாரச்.தால்-- சிகழும் ( நன்மை தீமை என்னு ) ேறுபாட்டா* 

வினை இரண்டும்-- ( ஈல்வினை தீவினை யென்லும்) உரண்டு வினைகளையும் 

காட்டி -- ( அவைகள் செப்பும்படி ) உடனிருரஈ்அ 

( 4 அதனால் பிறப்பாகச் கைச்சொண்டு ' என்பதை கைச்சொண்டு 

அ. சனால் பிறப்பாக என மாறுக. ) 

கைச்கொண்டு -.- ( அவ்வினைசன் அழியசமல் மாயையில் தவ்சூம்படி) 

ஏற்றுக்கொண்டு 
அதனால் -- அவ்வினை சாரணமாச 

பிறட்பு ஆ*௫ -- ஏற்ற பிறப்புக்க é OsrB ag 

மீட்டு ௮.தி௮ காட்டும் -- (இரும்பகும் ௮வ்விளைப்பயன் களை ாரும்படூ 

சி,ச்.தவச் கூட்டல்சளோடு கூடிய ) ஞான த்மைக்கொடு£னெ் ஐ: 

வினை - இவச்செயல் 

போற்றி - அடியேனைக் காத்தருள்ச, 
ஆன்மாவுச்கு அணவபச்சம் ௮சாதி மென்பதை செல் சோன்றிய 

காலத்தில் உமி சவிடு நு.தலியனவும் முற்பிற் பாடின தி உடன் தோன்றி 

யுள்ளன வென்னும் உவமை விளக்கியது. 

ஆன்மாவின் அதிகை நணவம் மறைக்கும் என்பதைச் செம்பீண். 
ஒளியைக் களிம்பு மறைக்ன்ற த என்லும் உவமை விளக்யெத. 

சிவ வியாபாழ்துள் ஆன்மா இருப்பினும் அவ்வான் மாவைமட்டூம் 
ஆணவம் பந்தித் துள்ளது என்பதைக் கடல்லியாபகத்துள் £ீர் இருப்பிலும் 
அர்€ீசை மட்டும உப்புக்கலச்து கெடுக்கன்றத என்னும் உவமை விளக் 
ய. கடல் என்பு தண்ணீர் தல்க இடச்சக்து நிற்கும் ஆகாயம். 

ஆணவம் அருவமாய்ச் வச்சைப்போல் ழியாத பொருளா யிருப். 

ப, பாம்பு சன்னுள் மாணிக்கக்சை மழறைத்துக்கொண்டிருப்பதபேச 

லவும், மரக்கட்டை சன்னுள் இயை மறைம்ுச்சொண்டிருப்பப து போல. 

வும் ஆணவம் சன்லுள் ஆன்ம அறிவை பழைச்அக்கொண்டிருக்கும். இப், 

பச்சமெய்திய தன்மாச்களது இச்சையை யதிர்து ௮ச்,ச இச்சைக்குச் 

தக்கபடி சிவபிரான் ௮வைகட்கு மாயையிலிருக்து தலுகாண புவன Cure 

ல்களைக்கொடுத்.௪ அறிவைச் கொஞ்சம் விளக்குவார். குருடன் கோலின் 

துணையால் இயனள்மூவதபோல் ஆன்மாக்களும் ௮ம்மாயா சாரியங்களின் 

அலையால் வினைகளைச் சம்பாதிக்கும், அவ்வினைப்பயன களை w gud 6 wer 

காரணமாக ஆனமாச்களுக்கு இறைவன் திரும்பத்திரும்பப் பிறட்புக்களை ச் 

கொடுப்பான், 
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சிவபிரான் ஆன்மாக்களுக்குக் கருவில் 

உபகரிக்கும் முறைமை, 

௮ நரட்டுகன்ற 

வப்பிறப்பு மு.த்செ யிருவினையா னிச்சயித்துப் 

பொழற்புடைய தர்தைதாய்ப் டோகத்துட்-- கர்ப்பமாய்ப் 

புல்லிற் பணிபோத புருக்திவலைக் குட்படுல்கா 

லல்லைப் படாவுதரத் இண்டியதீப் -- பல்வகையா 

லங்கே இடந்த வகாதியுயிர் தம்பசியா 

லெங்கேனு மாக வெடுக்குமென -- வெக்கும்பிக் 

காயக் கருக்குழியிற் காத்திருக்அங் காமியத்துக் 

கேயக்கை கான்முதலா யெவவுறுப்பு -- மாசறவே 

செய்சுதிருத இப்பின் பியோகிருத்தி முன்புக்க 

பையவழி யேகொண் டணைகன்த — பொய்யாத 

வல்லபமே போத்தி. 

சரட்டுெ.த -- ( உளவென்று ஆகமவ்களிம் ) சொல்லப்படுெ ற 

எப்பிறப்பும் -- ( பலவகைப்பிறப்புக்களுள் ) எச்சப்பிறப்பையும் 

முூன்செய் -- முன் சககம்களித் செய்யப்பட்ட 

இருவினையால் -- புண்ணிய பாவர்கட்டுத் தக்கபடி 

சிச்சயிக்ன -- (ஆன்மாக்களுக்கு) கொடுக்கத் Srured sgn 

(அவைகளுட் சிறச்த மனிசப்பிறவியைச்தரும் விதம்.) 

பொற்பு உடைய -- அழகை யுடைய 

தர்தை சாய் -- சக்தையுச் தாயுஞ் செய்கின்ற 

Curss gor — சற்.வின்பப் புணர்ச்சியில் 

கர்ப்பம் ஆய் -- கர்ப்பமாய்ப் பரிணமித்சற் சூரியசாய் 

புல்லில் பனிபோல்--புல் அனியிற் காணப்படும் பனிச் துளியின் ௮ளவாச 

புகும் -- (தாயினஅ கருக்குழியில் ஒர் உயிரோடு) பாய்கின்ற 

இவலைக்கு -- (தகப்பன௮) சிறி.௮ ௪ச்லெச்சை 

உள் படுக்கால் -- (௮.௮ அவளா ) கருப்பையில் ( சுரோணி,ச,ச்கோடு 
கலர் கருவாக) இருக்கும் போ 

(எல்லைப் படா வ,த_,ச் நீண்டிய 2 ' என்பசை உச் இண்டிய 
எல்லைப்படாச் 2 என மா௮௪,)



B போற்றிப் பஃ ராடை, 

உசரத்த ஈண்டிய -- வயிற்.சிலே நெருக்கிய 

எல்லைப்படாத்தி -- இளவபடாத உசராக்கினியும் 

பல் வகையால் -- பல வசைப்பட்டு 

அங்கே டெச்த -- அவ்வயிற்கிலே பெருகக் ஈடக்த 

அராதி உயிர் -- எண்ணிறச்த புழுக்களும் 

தம் பசியால் -- (மூழையே) சம வெப்பத்சாலும பயொலும் 

எக்சேனும் தக-- எப்படியாவது 

எடுக்கும் என -- எரித்தாயினும் இன்றாபிரம் சொலைச்துவிடிமென்று 

இசக்கி 

வெம் கும்பி -- கொடிய கும்பி பாகம் என்னும் கரகத்தை யொத்த 

காயம் கருக்குழிபில் -- அருவருப்பான கருப்பையில் 

காத்திருந்தும் -- அவ்வுயிர்க்குத் தணையாய்ச் சாவலிருச் அம் 

காமியத்துக்கு ஏய - (பின்னர் அவ்வுயிரின் ) கருமத்துக்குத்தச்கபடி 

சை கால் முதலா எவ்வுறுப்பும் -- கை சால் முசலிய எல்லா வப்புக்களை 

யும் 

ஆசு அத (ஏ) -- குத்தம் கீல்கும்படி 
செய்து திருத்தி -- அமைச்சு அழகு படுத்தி 

பின்பு யோகு இருச்தி -- பின்னர் (அவ்வுடம்பை) யோக கிலையில் எடு 

ச்அ நிறுத்தி 
மூன் புக்க -- முதலாவது ( அக்கருப்பையிற் ) புகுக்ச 

ஐய வழியே -- (இச்சிறிய வழியாக இப்பெரிய உடம்பு எப்படி. வெளி 

வருசல் கூடும், என்று. ) சச்சேடக்சச்தக்க (சிறிய 

யோனி வழியைப் பெரிதாக்கி அச்) வழியாக 

சொண்டு ணைன -- (வெளியே கெடாமல்) இழுச்சுக்கொண்டு வரு 

இன்ற 
பொய்யாத வல்லபம் (ஏ) -- கெடாத சவ சத்தி 

போத்தி -- அடியேனைக் சாச்சருள்க, 

சாமின் கருப்பத்துட் சென்ற உயிர்க்குப் பதன மாசல்களிலும் 
சேரும் பல ஆபத்முக்களும் அவ்வுயிரை ௮; துவிடாசபடி ௮சத்குக் 
காவலிருஈம், உறுப்புளையெல்லாம் செவ்வையாக அகக் கொடுத்தும், 
ப.த்சர்மாசச் sm File wet பங்கமுருதபடி வெளிப்படுத் தியும் 
வருகின்ற கருணைக் கடலாஏய சிவபிரானது அபார சச்தி இக்கு வியக்கற் 
Liner gt.
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Aulsen ஆன்மாக்களுக்குக் குழவிப்பருவத்தில் 

உபகரிக்கும் முறைமை, 

ம் மாயக்கா முன்மறைப்ப 

கல்ல வறிவொழிர்து ஈன்கு தீ -- தெல்லையுரு 
வக்காலச் தன்னிற் பசியையறி வித் தழுவித் 

அட்காவி சோரத்தா யுண்ணடுக்கி -- மிக்கோங்கு 

சிந்தை யுருக முலையுருகுர் தீஞ்சுவைப்பால் 

வர் தமடுப் பக்கண்டு வாழ்ந்திருப்பப் -- பக்தித்த 

பாசப் பெருங்க:பிற்றுற் பல். லுயிரும் பாலிக்க 

நேசத்தை வைத்த நெறிபோற்றி. 

அம் மாயம் சால் சான் மறைப்ப --- ( கூழை பிறக்சவடனே அசன் 

ஞானச்சைப்) பிரபஞ்சமயச்சமாகய சூருவளி மரைச்தலால் 

கல்ல அறிவு தழிச்து - ( பிறப்பை யொழித்தவிடல் வேண்டுமென்று 

கருப்பையில் யோக கிலையிலிருச்கூம்போது உண்டாயிருக்த ) 

Heer san crew «ae 

சன்ரு த.௮ எல்லை ௨௫ — scan Ig Saw Ig aon gh பகுத்த 

வைப் பொருக்தாச 

அக்காலக் சன்னில் -- அக்குழவிப் பருவத்தில் 

பசியை அறிவித்து -- ( அதற்குப்) பச செரியும்படி செய்அ 

அமுகிச்சு -- ( அதனை ) அழப்பண்ணி 
( “ உட்சாவி சோரச்சாயுண்ணடும்9 ” என்பமை தாப் உட்காவி சோசவுண் 

ணடுக் என மாறுக.) 

தூய். ( அவ்வமுசையைக் கண்ட ) தாய் 

உட்கு -- பயக 

தவிசோச -- ( தனது ) உயிர் சளரும்படி, 
உள் ஏடுக் -- மன கடுக்க மெய்தி 

மிச்கு ஒங்கு --- ( அன்பு ) மிகுர் து வளரப்பெற்ற 

சிரசை உருக -- மனம் இரம்குவதால் 

மூலை உருகும் -- தன் முலையினிடத்றுச் சுரக்கின்ற 

தீம் சுவைப்பால் -- இனிய சுவையையுடைய பாலை 

வ மடுப்ப -- அக்குழகி வாய் வைச்ழுக்குடிப்பை 
3
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சண்டு வாழ்ந்திருப்ப -- ( gee) urigg whys PCurg ad Geum 
பந்திச்ச -- தாயைப் பிள்ளையோடு சேர்த்துச் கட்டிய 

பாசம் பெரும் கயிற்றுல் -- பிள்ளை யாசை மென்னும் வலிய கயிற்.தினால் 

பல் உயிரும் பாலிக்க .... எல்லாவுயிர்கனையும் வளர்க்கும் பொருட்டு 

சேசத்தை வைத்த -- தனது ஜீவகாருண்யத்தை அவைகளிடம் பதித்த 

கெதி ( சவபிரானது ) வளர்ப்பு முறை 

போற்றி -- அடியேனைக் காத்தருள்க, 

தாய் கருவில் வாழ்குழவி தாமெல்லாம் வேண்டுவது 

சாயபித வாமையொன்றேற சோமேசா' -- என்பது ச௨ஞான சுவா 

மிகள் திருவாக்கு. 

பிறப்பை யொழிச்கவேண்டு மென்னும் ஞானம் கருப்பையிலிருக்இன் ஐ 

ஆன்மாவுக்கு உண்டு, கூழக்தை பிறந்ததும் ௮க்த ஞானம் ஒழியும், 

௮, சனை யொழிப்பது பிரபஞ்ச மாயை, ஆகையால் பிதக்சவ்டன் 

குழச்சைக்குப் பகுத் ச.லிலில்லை. சிவபிரான் அதற்குப் பசயைமட் 

டும் காட்டி ௮சனை அழமச்செய்வார். தாய் ஐயோவென்று மனமிரல் 

இனதும் அர் அன்பு சாரணமாக அவள் தனவ்களிற் பால் சரக் 

கும், உடனே அவள் பிள்ளைக்குப் பாலைச் சுவைக்கக் கொடுத்து 

மஇழ்வாள், இனம் சாயக்முக் குழவியின் வளர்ச்சயிலே சண் 

ஹூல் கருத்துஞ் செல்லுதம் பொருட்டும், அதன் பராமரிப்பிழ் பரா 
மூகம் ஏற்பட்டு விடாமைப்பொருட்டும் சிவபிரான் அவளிடம் பிள் 
ளையாசையை யுண்டாக் விடுவார், இங்ஙனமெல்லாம் வளர்ப்ப 

காயே யாயினும், உண்மையில் அத்தாயின் வழியாகச் கவெபிரானே 

அக்குழலிடயைப் பரிபடலிப்பவராவார். 

அனகை 101 

சிவபிரான் ஆன்மாக்களுக்குச் சகலத்இல் 

  

அறிவை யெழுப்புதல், 

ban edad es . - ஆர்த்த 
பாளப பசும்பதத்தும் பாலனா மப்பதத்து 
நாளுக்கு மாட்ச்சல ஞானத்து -- மூளவித்துக் 
கோண்டாள வாளக் கருவிகொடுத் தொக்கநின்று 
பண்டாரி யான படிபோ pa. 

ஆச அற்ற எ குற்ற மில்லாத



போற்றிப் பஃ்மொொெடை. ர 

பாளைப் பசும் பதத்தும் -- கருப்பையிலிருக்குக் காலமாயெ மிக்க சிற 

பருவத்திலும் 

பாலன் ஐம் அப்பதத்.த.ம் -- ( அதனைவிட்டு Macha ss பிறகுள்ள) Hip 

விப் பருவத்திலும் ( உபகரிப்ப சோடமையாமல் ) 

சாளுக்கு நாள் -- ( குமார விருச்சங்களாடய ) ஏனைய பருவங்களிலும் 

( உபகரிச் ௪ ) 

(₹௪௧ல ஞானத்து மூள்விச்.துக் கொண்டாள” என்பதை சகல மூள்விச்.2 

ஞா௬னத்துக்கொண்டாள என மாறுக.) 

சகல. மூள்வித்து - ( இப்படி உடம்போடு கூடியிருத்சலாகிய ) சகலா 

வத்தையில் ( உயிரை) நிறுத்தி 

ஞானத்துக்கொண்டு ஆள -- ( அதனைக் ) கலாதி ஞானத்திலே வைச்தா 

ளும் பொருட்டு 
தள எ ( அவ்வுயிர் அ. திவதற்கு ) உபயோகப்படுத்த 

கருவி கொடுச்அ--முப்பத்தாறு சத்துவங்களையும் (அதற்குச்) கொடுத்து 

ஓச்சுநின்௮ -- ( அதனோடு சாது ) உடனாய் நின்று 

பண்டாரி ன -- , சற்குச் சேவகளாயமைக் ச 

படி. -- ( சவெபிரான.த ) ஒருபை 

போற்றி -- ( அடியேனைக்) காத்சருள்ச, 

சசலாவ ச்சை ;-- நன்மா முப்பச் சால சச். அவக்களோடும் கூடிச் CME 

GD fae, 

கலாதிஞான்ம்-.- அல்களஞ் சசலாவத்சை யெய்திய உயிரான 

கலை முதலிய ச௪ச்துவக் கூட்டல்களின* ௮ணைகொண்டு அறிதல், 

சிவபிரான் கருவிகளைச் கொடுப்ப சோடமையாமல் தானும் உடனாக 

-இருக்து அறிச்.து உயிரறிவை யெழுப்புகனெருர். 
ee 

சிவபிரான் ஆன்மாக்களுக்கு ஐர்து அவத்தைகளிலும் 

உபகரிக்கும் முறைமை, 

தண்டாத 

புன்புலால் போர்த்த புழுக்குமம்பை மாமனையி 

லனபுசேர் கன்றனகட் டைந்தாக்க -- முன்புள்ள 

உண்மை நிலைமை யொருகா லகலாது 

தண்மை மலத்தாற் சிறையாக்கிக் -- கண்மறைத்து
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கூல்வருல் கட்டி ஓயிர் மடமா யுட்டெடப்பக் 

கால கியதி யாட்டி -- மேளனேோக்கு 

மூந்திவியன் சட்டிலுயிர் சேர்த்துக் கலைலித்ை 
யந்த வராக மலைமுன்பு -- தக் 

கொழிலறி கீச்சை தனையாச மானி 
னெழிலுடைய முக்குணமு மெய்தி -- மருளோடு 
wer sy D sus on Bes aa0 சண்டபோரு 

னின்ன பொருளென் தியம்பவொண்ணா ௮௮ வந்தநிலைபோய்க் 

சண்டவியன் கட்டி ம் கருவிகளீ ரைக்தொழிபக் 
கொண்டுகிய மித தற்றை நாட்கொடுப்பப் பண்டை 
யிருவினையான் முன்புள்ள வின்பத். துன் பங்கண் 
மருவும்வசை யல சே மருவி -- யுருவுடனின் 
ஜொஎ்கு அ.தலாய வோலக்க மண்டபத்திற் 

போங்கருலி யெல்லாம் புகுந்தீண்டி -- நில்காத 

முன்னை மலத்தினிருண் மூடா வகையகத்துட் 

டுன்னுமிரு ணீக்குஞ் சுடரேபோ -.- ஓக்கிலையே 
சூக்கஞ் சுடருருவிற் பெய்து தொழிழ்குரிய 

ராக்பப் பணித்த வறம்போற்றி, 

(“முன்புள்ள உண்மை நிலைமை யொருகாலகலா௮. என்பசழம்கு முதலா 
ag பொருள் கூறப்படுனெறது,) 

முன்பு உள்ள -- முதலாவது உடைச்சு 

உண்மை சிலைமை -- இச் சகல நிலையான 

ஒருகால் அசலா. -- ( முத்திக்காலத்திற்டையில் ) ௪8.௮ பொழுதாயி 
லும் (உயிசை விட்) நீல்காமலிருர்து 

சண்டாச -- நீக்காத 

புன் புலால் -- இழிவான இறைச்சியால் ' 

போர்த்து ௭௭ மூடப்பட்ட 

புழுக்குரம்பை -- புழு நிறைந் ச உடம்பா 

மா மனையில் 4 பெரிய கிட்டில் 

அன்பு -- இருபை காரணமாக 

சேர்ன்றன —~ அமைந்தனவாஏய 

oO gin தச் -- (ஜர். அவத்தைகளுக்கும்) ஐ அறைகளை 

யுண்டாக்
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( அரியாத.தம் ) 

(* திண்மை மலத்தாற் சிறையாக்கெ சண்மறைச்து மூலவருல் கட்டி 

லுயிர் ! என்பதை மூலவருங்கட்டிலுயிர் இண்டை மலச்சாம் இறை 

யாச்கிசக் சண்மறைச்து என மாறுக, ) 

மூல அரும் சட்டில் -- மூலாதாரமாக இரகசிய ஆறையில் 

உயிச் -- தன் மாலை 

இண்மை மலத்தால் -- புருடதத்துவமரகிய பும்ஸ்சவ மலத்சோம 

இறை ஆக்க -- கூட்டிப் பிணிப்புறுத்தி 

சண் மறைத்து -- ( மற்றக்கருவிகளோடு கூடி அதிகமாக விளல்காசபடி 

அதன்) அ.திவைச் சுருக்குவசால் 

மூட ம்.தய் -- (அவ்வுயிர் மூலப்பிரஏருதியைச் தழுவிக்கொண்டு) தாமத 

குணமயமாச விருக்து 

உள் டெப்ப -- ( அவிச்சையை மட்டும் அூகர்ச்து) அச்ச அறைக்குண் 

épu, 
(துரியம்) 

(* sre சியதிய,௪ காட்டி  மேலோல்கு முந்திவியன் கட்டில் 

மேலோம்கு முந்திலியன் கட்டில் சால சியதியஅகாட்டி எனமாறுக ) 

1 என்பதை 

Cud 9864 — அடுத்து விளக்குகின் ற 

உக்தி வியன் கட்டில் -- சாபித்தானமாஏய பெரிய அறையில் 

காலம் சியதியத காட்டி -- ( ரு, தலவச்சையில் சூக்குமச்சொழிற் பாட் 

டிற்ரூ ஏதுவாடய ) காலம் நியதி என்லும் 

ததி தவல்களை ( இவ்வவச்மையில் தாத் 

சொழிம் பாட்டிற்கு ) எனவாக்க 

உயிர் சேர்த்து -- (உயிரின்பால் அப்புருட தத்துவத்தினோடு ) உயிர்ப் 

பாயெ பிராணவாயுவையுள் கூட்டுவதால் ( அவ்வுயிர் 

அப்பிசாணவாயவை விடயித்து நிற்ப ) 

(சுழுத்தி) 

கலை வித்தை ௮ர்,ச அராகம் அவை -- கலை விச்சை அராகம் என்னுச் ௪, 

அவங்கள் 

முன்பு தர்.த -- முதலாவ முறையே எழுப்பிய 

தொழில் ௮.திவு இச்சை -- தொழில் ௮.ிவு இச்சை யென்னும் உயிரின் 
சக்திகள் 

(: அணையாக மானின் ' என்பதை மானின் அணையாச என on ga. )
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மானின் அணை ஆக -- மூலப்பிரடிருதி மென்றும் சாரணத்திலுண்டான 

எழில் உடைய --- அழகு பொருந்திய 

முச்ரூுணமும் எய்தி -- சத்துவம், இராசதம், தாமதம் என்னும் Cpe gn 

குணங்களையும் மருக சலால் ( அக்த உயிர்) 

மருளோடு மன்னும் --- மயக்கத்சோடு பொருச்திய 

இதயத்தில் -- இருசய/மா௫ிய அறையில் 

சித்தத்தால்-- ( அவ்விருசத் அவல்களோடு சித்தமும் தொழிற்படுவதால்) 

. அச்சித்ததத்துவங்கொண்டு 
சண்ட பொருள் -- தாக்கிச் சிர்திச்சத விடயமான.து 

இன்ன பொருள என்று -- இச்சகைய விடய மென்று 

இயம்ப வொண்ணா -- ( கனவின்கண் அறிந்து ) சொல்லமாட்டாத 

அச்நிலை போய் -- அந்த அறையை விட்டு 

(செொொப்பனம்,.) 

கண்ட வியன் சட்டில் -- கண்டத் சான மாகிய பெரிய அதையில் 

கருவிகள் ஈர் ஐந்து ஒழிய -- பத்துக்கருவிகள் ரீல்கலாக 

கொண்டு -- இருபத்தைக்,து கருவிகளைக்கூட்டி 

(: நியமித்தற்றை சாட் சொடுப்பப் பண்டையிருவினையால் முன்புள்ள 

வின்பத் துன்பங்கள் £ என்பகத பண்டை யிருவினையால் முன்புள்ள 

வின்பச். துன்பல்கள் நியமித்தற்றை சாட்கொடுப்ப என மாறுக ) 

பண்டை இருவினையால் — பழைய இருவினைகளின் பயனாக 

முன்பு உள்ள -- எப்பொழுதும் உள்ள 

இன்ப அன்பக்கள் --- ௬௧ அக்கம்களை 

நியமித்து -- நிச்சயித்து 

அற்றை சாள் கொடுப்ப -- wise Derive Cater We புசிப்பிச்சலால் 
( மருவும் வசை யக்சே மருவி என்பதை அங்கே மருவும் வகை மருவி 

என மாறுக, ) 

௮க்சே -- அப்பொழுசே 

மருவும் வகை -- அப்பயன்களை யலுபவிக்கும் முறையில் 

மருவி -- (அவ்வுயிர் ) அனுபலித்,௪ சிற்ப 

(சாக்கிரம் ) 

உருவுடன் நின்ன — அழகோடு பொருந்தி 

ஓங்கும் -- விளங்குகின்ற 

தலாய -- நெற்தித்தானமாவயெ
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தக்க மண்டபத்தில் -- அரசவை போல்வசாகய அறையில் 

- போம் கருகி எலலாம -- ( சொப்பனத்தில் தொழித் படாமல் )) மடக்க 

க்டர்ச பத்துக்கருலிகளும் 

புகுந்து ஈண்டி -- அப்பொழு தொழிற்பட்ட இருபத்தைச்து கருகிக 

ளோடும் கூடித் தொழிற்பட்டு 

fasts — கெடாத 

முன்னை மத்தின் இருள் மூடா ans — துரிமா இதத்திலுள்ள பும்ஸ்அ 

வமலத்தின் மயக்கம் ( உயிரைச் ) கவராதபடி 

அகத்துள் -- வீட்டில் 

துன்னும் இருள் -- தெருங்யெ இருளை 

நீக்கும் -- விலக்குகின்ற 

௬டரேபோல் -- விளக்குப் போல 

அக்கிலையே -- இச்சாக்கிரத்தில் 

சூக்கம் -- சூக்குமை முதலிய கான்கு வாக்குக்களையும் 

௬டர் உருவில் -- ஆன்மாவின் அறிவில் 

பெய்து -- கூட்டி 

தொழித்கு உரியர் ஆக்கி — ( ஆன்மாச்களை ) கெள்வே௮ தொழிலில் வல் 

லராகும்படி செய்னு 

பணித்த -- ( அவ்வ,ச்சொழில்களிற் ) Os gd aor ற 

அதம் -- ( வெ) தருமம் 

போற்றி -- ( அடியேனைக் ) காத்தருள்க, 
ஐர்து அவ,சமைகளிலுச் தொழிஜ்படுச் கருவிகள் முப்பச்தைச்று, 

அவை புருடதத் தவம் 1; சத்சாதி5; வசனாதி 5; வாயுச்சள் 10; அச் 

சச்கரணம் 4) வாச்காதி 5; மெய்யாதி 5 ; என்பனவாம். 

சத்தாதி 5 2 ஞானேந்திரியங்களாள் ௮.தியப்படும் சத்தம், ஸ்பா 

சம் ரூப.2, ரசம், கந்தம் என்னும் gig விடயங்கள். பஞ்ச பூதக்கட் 

குக் காரணமான சத்தம், ஸ்பரிசம், ரூபம், ரசம், கந்தம் என்னும் gig 

தன்மாத்திரைகளல்ல. 

வசனாதி௦் :-- வசனம், கமனம், சானம், விசர்ச்கம், தகச்தம், 

வாயுக்கள் 10 :-- பிராணன், அபானன், உதானன், வியானன், சமா 

னன, காரகன், கூர்மன், இரிசரன், தேவதச்சன், சனஞ்சயன். 

அந்தக் காணம் 4: மனம், புத்தி, சத்தம், தல்காரம், 

வாக்காதி 5 :-- வாக்கு, பாதம், பாணி, பாயுரு, ௨பச்சம், 

மெய்யாதி 5 :-- மெய், வாய், கண், மூக்கு, செகி,
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துரியாதீதம், 

ஆன்மா மூலாதாரத்தில் நிற்கும் நிலை சரியாதிசமாம் இக்சே 

சொழித் படுக்கருவி ஒன்௮ ௮௮ புருட ,௪,த௮லம். இக்கே ஆன்மாவைப் 

பொருச்தியிருக்கும் மலம் பும்ஸ் துவ மலம். இரம்மலம் பஞ்சசலேசம் 

எனவும் படும், பஞ்சச்கிலேசல்களாவன அவிச்சை, ஆங்காரம், yar, 

ஆசை, சோபம் என்னும் ஐர்.அமாம், ஆன்மா புருடதத்அவச்தோடுகூடி, 
அத்தத் துவத்தை விட்டு ரீக்காச மூலப் பிரகிருதியைத் தழுலி, பஞ்சக் 

இலேசத்துள் அவிச்சையை மட்டும் அகர்ந்து கொண்டிருக்கும், 

துரியம், 

ஆன்மா உந்தித்தானத்தில் நிற்கும் நிலை அரியமாம். இங்கே தொழி 

தபடுக்கருவி இரண்டு, அவை புருட சச். தவமும் பிராணவாயுவுமாம், 

ஆன்மா அவைகளோடு பொருந்தி நின்௮ பிராணவாயுவை விடயித் ஐக் 

கொண்டிருக்கும், 
சுழுத்தி, 

ஆன்மா இருசயத்தான,ச்தில் நிற்கும் நிலை சுமுச்தியாம், இங்சே 
சொழித்படுல் கருகி மூன்ற, அவை புருடதத்துவரும், பிராணவாயுவு், 
சத்தமுமாம், யாதானும் ஒரு விடயத்மைச் மாக்டச் சிச்தித்தல் சித்தத் 

இன் தொழில். இங்கே இ சொழிற்படுசலால் ஆன்மா இக்கருவியின் 

அளையால் யாதாதுமொரு விடயத்தைக் மாகச் சக்தித் துக்கொண்டிருக் 

கும், .தனால் இல்கே சிர்இிக்சப்பட்ட விஷயம் இன்னது என்பதை விழி 

த்திருக்குள்காலமாகய சாக்கெ.த்தில் கண்டுகொள்சமுடியா௫, ஏனெனில் 

இந்திச்சப்பட்ட விஷயம் இன்ன்௮ என்பசை நிச்சமிப்பறு பு,ச்தியாகலா 

லும் அப்புத்தி இச்சுமுத்தியில் சொழித்படாமையாறும் என்ச, 

சோப்பணம், 

ஆன்மா கண்டத்தான த்தில் கித்கும் நிலை சொப்பனமாம், இஃ்சே 

தொழிதற்படுக்கருவி இருபச்தை ன, அவை புருடதத் துவம் ஒன்றும், 

வாயுக்கள் பத்தும், அர். தக்கரணல்கள் சான்கும், சத்தாதி Riga, வ௪ 

சூதி ஐக் தமாம், .தன்மா இக்கே விளைப்பயன் களை அவ்விருபசதைச் ௪ 

கருலிகளோடுல்கூடி நின்று அகர்ச் துகொண்டிருக்கும், ஆனால் வினைகளைச் 

செய்ய அதனால் முடியாத, ஏனெனில் பு௰விச்திரியக்களாய வாக்காதி 

ஐச்தும் மெய்யாதிஐர்அம் இர்றூச் சொழிச்படாமையாலென்க,
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சாக்கிரம், 

தன்மா தெத்றிமச்சானத்தில் நிற்கும் நிலை சாக்ரமாம், இங்கே 

தொழிற்படுக்கருவி முப்பத்தைந்து. அவை புருடதத்அவரு தல் மெய் 

யாதி ஐர்.த முடிய முசலாவது சொல்லப்பட்டுள்ளவைகளாம். ஆன்மா 

அஆம்முப்பத்தைச்து கருவிகளோடு பொருக்தி கின்று வினைப்பயன் களை 

யலுபவிப்பதோடமையாமல் வினைகளைச் செய்துகொண்டுமிருக்கும், 

  

வாகக் ப(4 

சிவபிரான் ஆன்மாக்கள் செய்யும் 

வினைகளுக்கு உடனாதல், 

-வேட்கைமிகு, 

முண்டிப் பொருட்டா லொருகா லகியாது 

மண்டியெரி யுமபெருக்தி மாற்றுதற்கத-- தீண்டி தல்சேச் 

வல்லார்கள் வல்ல வகையாற் றொ ழில்புரிச 

லெல்லா முடனே யொருங்கிசைக௪--செல்காலை 

முட்டாமற் செய்வினைக்கு முற்செய்வினைக் முஞ்9சலவு 

பட்டோலை தீட்டும் படிபோற்றி, 

(வேட்கை, மிகு முண்டிப் பொருட்டாலொரு சாலகியாது மண்டியெரி 

யும் பெருச்சி மாற்௮ுதற்கு ' என்பமை ஒருகாலவியாஐு மண்டியெரி 

யும் பெருக்திமாற்றுசற்கு வேட்கை மிகு முண்டிப்பொருட்டால் 
என மாறுக, ) 

ஒரு கால அவியாத -- ஒரு பொழுஅக் செடாமல் 

மண்டி எரி.பும் -- மிகுர்சு எரிகின்ற 

பெருச்தி -- பெரிய உதராக்கினியை 

மாற்று தற்கு -- தணிப்பதற்கு 
வேட்கை மிகும் --- சை மிகு சலரல் 

உண்டிப்பொருட்டால் -- காரத்தின் நிமித்தமாக 

இண் திறல் சேர் -- திண்ணிய உலிமை சேர்ச், 

வகூலார்கள் -- வல்லவர்கள் 

வல்ல வகையால் — சங்கள் சக்கள் வல்லமைக்குச் தக்கபடி, 

3
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தொழில் புரிதல் -- பல வேறு சொழில்சளைச் செய்சலாகயெ 

எல்லாம் -- அவர்கள எல்லாச் செயல்களிலும் க 

உடனே ஒருங்கு Qascég— gataGar@ (தோஜம்) உடனஞாக் கூடி 

நின்று (அவர்கள் அத்தொழில்களைப் புரியு ப செய்த) 

செல்காலை -- ( அத்தொ.ில்கள் ) நடைபெறுங்கால2இல் 

மூட்டாமல் -- இவர்களுக்கு இடையறாமல் எனற 

செய்வினைக்கும் -- காமிய விளைக்கும் 

மூன் செய் வினைக்கும் -- சஞ்சித வீனைக்கும் 

செலவு ( க்சூம்) -- பிராரத்துவ வினைக்கும் 

பட்டோலை -- சணக்கோலை 

இட்டும் -- அவ்வப்போது எழுதிவைச் துக்கொள்ளுடன் ற 

படி -- Rages 

போற்றி -- அடியேனைக் சாச்தருள்க 

ஆகாமியம் :- புதிதாகச் சபபா திக்கும் வினைகள், 

சஞ்சிதம் :;-- முன்னமேயே சம்பாத்தியம் பண்ணி இருப்புச் சரக் 

காச உள்ளவை, 

பிரா.ரத்சம் :-- சஞ்சிசத்திலிருந்த அனுபவச்திர்காக எடுத்த 

கொடுக்சப்படும் பருதி. 

ஆன மாக்கள் செய்யும் புண்ணியச் செயல்சளுக்கு மட்டும வெபிரான் 
உடனாக இருக்கனருர் என்பதில்லை, அவைகள் செய்யும் பாவச்செயல்களு 

க்கும் அவர் உடனாக£வே யிருக்கன்றார், * யான் செய்யுக் அறிசுகளுக்குட 
Qa’ 1% wise ஹீம் சு தரமூர்த்திசுவாமிகள், அப்பபூ, அவர் உடனாக 

இருக் சாலும் அவ்விருவகை வீனைகளின் பயன்கள் ஆன் மாக்களுக்கே யுண்டு, 

இலபிசானுக்கல்லை. காரணம் அவம் உடனாக விஞூத்தலை ஆன மாக்கள் தி 

யாமல் ! எல்லாம் காமே செய்கனெமோம” என்று அவைகள் கொண்டுள்ள 
மாபட்டவுணர்ச்மமேயாம் இத்திரிவுணர்ச்சியில்லையானால் அவைகளு 

க்க சல்லிசைப்பயனுமில்லை ; இவினைப்பயலுமில்லை, Ota சரம்” எ 

ஒழ் முனைப்பு எவபிரான் தாததில்லை, தணவச் தச்தது, கையால் 
அவர் அவ்கினைகளுக்குக் சணக்கெழுதி வைக்னெருர், பயனை ஆன்மாச்களு 

க்கு ஏறுமற் குமையாமக் கொடுக்கும் பொருட்டு, 

ன் 

  

20; 
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சிவபிரான் ஆன்மாக்களுக்கு வினைப்பயனைக் 

கொடுக்கும் முறைமை, 

 நட்டோந்கு, 
மிக்கிலைமை மானுடருக் கேயன் றி யெண்ணிலா 

மன்னுயிர்க்கு மிருத வழக்கேயாய் -- முன்னுடைய 

நாணாள் வரையி னுடல்பிரித்த நல்வினைக்கண் 

லாணாளின் மாலா யயனாகி -- 6 an st 

வானாடர் கோழுதலாய் வந்த பெருபபதத்து 

கானா விதத்தா னலம்பெறுரா -- டான்மாள 

வெற்றிக் கடுந்தாதர் வேகத் துடன்வந்து 

பத்றித்தம் வெல்குருவின் பாற்காட்ட --- விற்றைக்கு 

மிலலையோ பாவி பிறவாமை யென்றெடுத்து 

நல்லதொ ரின்சொ னடுவாகச் -- சொல்லி.பிவர் 

செய்திக்கசுத் தக்க செயலுறுத்து வீபென்று 

லெய்துற் றுரைக்க விடைகொண்டு -- மையறருஞ் 

செக்க விடைத் திரித்தும் தவாயி லிட்டெரித் துக் 

கிக்ககெருப் புத்தாண் டழுவுவித்அ -- மிக்கோகல்கு 

நாராசங் காய்ச்சிச் செவிமடுத்து காவரிர்து 

மீமாவுன் னூனைத்தின் னென்றடித்தும் -- பேரம 

லங்காழ் காகத் தழுத்துவித்தும் பின்னுக்தம் 

வெற்கோப மாறாத வேட்கையமா -- யிங்கொருகா 

ளெண்ணிமுதகற் காணா வின்னற் கடரரகம் 

பன்னெோட் செல்லும் பணிகொண்சி — முன்னாடிக் 

கண்டு சடன்கழித்தற் காரியமா மென்றெண்ணிக் 

கொண்டுவரு கோயின் குறிப்பறிவார் -- மண்டெரியிற் 
காய்ச்சிச் சுடவறுக்கக் கண்ணுரிக்க ஈன்னிதிய 

மீத்துத்தாய் தந்தைதம ரின்புறுதல் -- வாய்த்தகெறி 

யோடியதே ரின&€ முயிர்போன கன்ராலே 

கிடுபெரும் பாவமின்றே நீம்கூமென -- நாடித்சன் 

மைந்தனையு மூர்ந்தோன் வழக்கே வழக்காக 

கஞ்சனைய சிந்தை ஈமன்றாதர் -- வெஞ்சினத்தா 
லல்ல லுறுத்து மருகரகல் கண்டுதிற்க 
வல்ல கருணை மறம்போ ற்றி,
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உட்டு ஒங்கும் -- சாட்டப்பட்டு விளல்குகின் ற 
இக்கி உமை -- ( சிவம் உடனாயினும் பயன் ஆன்மாவுச்கே என்னும் ) இச் 

செய்தி 

மானுடருக்கே அன்றி - மனிரப்.ிறவியுடையார்க்கு மட்டுமே என்பதல் 
லாமல் 

எண் இலா -- கணக்கில்லாத 

மன் உயிர்க்கும் — (Cas பிறவிகளை யெடுத்து ) வச்துள்சா ( எல்லா) 

ஆன் மாக்சளுச்கம் 
இக், வழக்கே ஆய் -- அடியிற்கண்ட முறையில் பொருக்துவகாகலான் 
நூன் உடைய ஃ ( ஆன் மரவுக்குக் ) கருவில் லைசத்தே திட்டம் பண்ணப் 

பட்ளெள 
நான் -- தயுளின் 

(* சாள் வரையின் ' என்பதை வசை சாளின் என wage. > 
வசை சாளின் --- கடை சாளில் 

உடல் பிரிச்சு -- தூல வடலைப்போச்ட ( கொடுக்கப்படும் இவ்விய சரீர 

ச்சை அவ்வான்மா பெத்த) 

சல் வினைசக்-ண் -- சன ஈல்கினைப்பயன் அ ரூபவக்தில் 

வாழ் சாளில் -- வாழ்கின்ற காலத்தில் 

மால் ஆய் -- விஷ்ணுச்சளாஇியும் 

அயன் ஆ -- பிரமர்களாகியும் 

நீள் நாகர் -- பெரிய சாகலோச வாசிகளுக்கும் 

வான் சாடர் —~ தேவலோகவாிகளுக்கும் 

கோ முசலாய் -- அரசராஏிய இந்திரர் முதலியவர்களாரஇயும் 

வந்த பெரும் பச்ச -- ( மூறையே அவரவர்களுக்சென்று ) ஏற்பட்ட 
( வைகுண்டம் முதலிய ) பெரிய பதல்களிழ் சென்று 

சானாவிதச்தால் -- பலவசையாக 

நலம் பெறும் காள் -- இன்பத்தை பலுபவித் தக்கொண்டிருக்குள் கால 

த்தில் 
தான் மாள -- அுவ்வின்ப அகர்ச்சி முடிச்சதும் ( தனு இலினைப்பயனை 

யலுபவித்தற் பொருட்டு அவ்வான்்மாவை) 
வெற்றிக் கடுந்தாசர் -- வெற்மி பொருந்திய கொடிய யமபடர்கள 
Cass gis wig -- விரைவாகச் சென்று 

பத்தி -( அத்திவ்கிய சரிரச்சைப்போச்ட பாசனா சரீர.த்ைைக்கொடுச்௪) 

Sips Besa
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தம் வெம் குருவின்பால் காட்ட -- தமத கொடிய எமதருமராசன் மூன் 

கசொண்டுஉந்து நிறுத்த (அவர் ஆச் அன்மாகை-ப் பார்த்த ) 

( இற்றைக்கு மில்'-யோ பாவி பிறவாமை என்பதை பாவி பிறவாமை 

இத்றைக்கு மில்லையோ என மாறுக, ) 

பாவி பிறவாமை -- ₹ ஐடா, பாவி; கீ பிறவா கெறியை யடையும் பொரு 

ட்டு ( சபிசான திருவடிப்பச்தியை ) 

இழ்றைக்ரு.ம் இல்லையோ -- நாளி௮ வரையும் பெறவில்லையா ? £ 

என்று ௭0௪ -- என்று தெரடக்கி 

(* கல்லதசொரின்சொனடுவாகச் சொல்லி' என்பதை நல்லதொரின் 

சொல் சொல்லி தடுவாக என மாக. ) 

சல்லசொர் இன் சொல் -- கல்ல ஒப்பற்ற இனிய சொற்கள் சல 

சொல்லி -- மிகவுல் இரக்கத்சோடு சொல்லிவிட்டு 

கடவாக -- ( பின்னர் 8ீதியைச்செலுச்தும் பொருட்டு) நடுவு கில்மை 

கோணூமலிருக்அ 

(1 இவர் செய்திக்குத்தக்க செயலுறுத்து வீரென்று வெய்தற்றுரைக்க ’ 

என்பதை வெய்துற்று இவர் செய்திச்குத் தக்க செயலுறுத்துவீரெ 

ன்று உரைச்க என மாறுக ) 

வெய்துற்ற௮ு -- உடனே கோபித்த 

இவர் செயப்திக்குச் சக்க -- *$இவ்வான்.மாவின தஇீவினைக்குச் தக்கபடி 

செயல் உறச் தவீர் என்௮ு -- சண்டனையைக் கொடுப்பீர்களாக ் என்று 

உரைக்க -- ( எமபடர்களுக்குக் ) கட்டளையிட 

விடை கொண்டு -- ( அவர்களும் * அப்படியே செய்கிறோம் ” என்று 

சொல்லித் தருமராசனிடம் ) உத்தரவு பெற்றுக்கொண்டு 

( அவ்வானமாவை இழு,ச்அப்போய் ) 

மையல் தரும் -- மயக்கத்சைச் தருன் ஐ 

செக்கன் இடைதிரிச்தும் -- செக்கிலிட்டு ஆட்டியும் 

இ வாயில் இட்டு எரித்தும் -- அக்ஏனிச்குழியில் தள்ளி எரித்தும் 

த்ச்ச செருப்புத் தாண் தழுவுவிச்சும் -- தழுதியான அக்னிச் தம்பத்சைக் 
கட்டியணைக்கும்படி செய்ம் 

மிக்கு ஓங்கு -- அளவு மிகுச்திருக்கின்ற 
சாராசம் காய்ச்சி -- சாரரசத்தை யுருக்க 

செவி மடுத்சம் --- செவியில் ஊற்றியும் 

சா அரிச்அம் -- நாக்கை யுத்தம்
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(4 சசாவுன்னூனை த்தின் சென்றடித்அும்” என்பதை உன்னூளை சாத்தன் 

சென் தடித்தும் என மாறுக, ) 

உள் ஊனை -- 4 உனது உடஞ்பிலுள்ள மாமிசத்தை 

சராத்தின் என்று -- (நீயே) அறுத்துத்தின்னுக' என்று கூறி 

அடித்தும் -- ( உலக்கை மூ. தலியவத்றுல் ) அடித்தும் 

(‘ CGurruonmerny, eragg’ cams 988» srség Curie aor 

sat gus.) 

அல்கு ஆழ் ஈாகத்து -- அங்குள்ள அழ.மான ஈரகக் குழியுள் 

பேசாமல் -- அதனைவிட்டு விலகாமலிருக்கு2 படி 

அழுச்அகிச். தம் -- அருசச்பும் 
பின்னும் -- இப்படி யெல்லாஞ் செய்த பின்னருல் கூட 

தம் வெம் கோபம் wigs — தமது கொடிய கோபம் சிங்க மாட்டாத 

வேட்கையர் *ய் -- ( அவ்வான்மாவை மேலுச சண்டிக்கவேண்டு மென் 

ஜம்) ஆசை மிகருந்தவராய் 

இக்கு ஒரு ஈள் -- இக்சே பனுபவிப்பது. சில காள் ( துன்பந் , தானே 

என்று 

எண்ணி -- நினைப்பதுண்டாயின் ( அக்வனம் gor D Res 3 rg, ) 

மூதல் காணாத -- சொடக்சக்காண முடியாத (அ தாவத அளவு கடத்த ) 

இன்னல் -- துன்பத்தையுடைய 

சுடு ஈகம் -- கொடிய சரகத்தில் 

பல் செடும் காள் -- பல்தூழிகாலமாக 

செல்லும் -- ( அவ்வான்மாலைச் ) செதுத்து 2 ப. 

> (‘ செல்லும் ' என்னுர் சன்வினை செலும் தும் எனறு பிமவிளைப் பொரு 

ளில் ws sg ) 

பணி கொண்டு -- ( தருமராசளையும் எமபடர்சளையும் ) ஏலி 

(ன பணி கொண்டு ' என்பது £* கண்டு கித்ச வல்ல ் என்பகனோடு Crit 

சிவன செயலாதல் காண்க. ) 

மூன் சாடிச் சண்டு -- ( பெத்றோர் பிள்ளையின் கோயை) முன்னமேயே 
ஈன்றாகத் தெரிச்சுகொண்டு 

( ” கடன் கழிச்தம் காரியமாம் ' என்பதை கதிச்சச் காரியம் சடனாம் என 

ம ௮௪.) 

EQ ssp சாரியம் -- அக்சோயைப் போகச் சுகப்படுச்தலாகய வேலை
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கடன் ஆம் என்று -- தன்களுக்கு உரிய தலையாய சடமையாகு மென்௮ 

எண்ணி -- கினைத்து 
கொண்டு -- ( அப்பிள்ளையை ) எடுத்துக்சொண்டு ( மருத்துவர் வீட்டு 

க்கு) வர 

வருசோயின் குதிப்பு ௮ .திவார் --(அப்பிள்ளைக்கு) கோச் துள்ள கோயின் 

தன்மையை அறியவல்ல மருத்துவர் 

மண்டு எரியில் -- கொழுக்து விட்டு எரிற அக்னியில் 
காய்ச்சி -- இருப்புக்கபபியைப் பமுச்கச் காயவைத்து 

௬ட -- அர்கோய்க்குத்தக்கபடி சுடவும் 

HSE — கத்தியால் அறுக்கவும் 

சண் உறிக்க — (௮ க்சோய் சண்ணியம் படலமாயின் ) கண்ணை உரிக்கவும் 

(* நன்னிதிய மீச்.துத்தாப் தர் தமரின்புறு தல் ' என்பதை தாய் sa 

தமர் நன்னிதிய மீத்து eri mae cor wt ga ) 

சாப் சதை தமர் -- ( அப்பிள்ளையின ) பெத்றோரு2 உறவினரும் (அச் 

செயல்களை சல்லசென்று கண்டு ) 

சல் நிதியம் -- அதிகமான திரவியத்தை 

ஈத்து ( சன்மானமாக அம்மருச் அவருச்சுச் ) QerOsgn 

இன்பு உறுதல் -- ( பிள்ளை சோய் நீக்கச் சுகமடைச்சதற்காக)) மூழ்ச் 
‘ சியை யடைதல் 

வாய்த்த செறி -- பொருக்திய தன்மை போல 

ஒடிய தேரின் 8ழ் -- ( திருவாரூரில் மலுச்சோழா மகனார் எரிச்செது 

த்த்ச்) சென்றுகொண்டிருக்ச தேர்ச்சச்சரத்தின் 8ம் 

( ஏசப்பட்டு ) 

உயிர் போனகனறால் (ஏ) -- மாண்டுபோன பசுவின சன்று காரணமாக 

நீடு பெரும் பாவம் -- ஏற்பட்ட கொடும்பாவமானஅ 

இன்தே நீம்கும் என -- தமது மகனாருச்கு அப்பொழுதே Osshig 

விடுமென்று 

கப்ப தீர்மானித்து 

தன் மைச்தனையும் ஊர்ச்சோன் -- தமன ௮க்த ஒசே மகனாரையும் அச் 

தேர்ச் சக்கரத்தின் சழ்கடத்திச் சவட்டிய 

மலுச்சோழர் பெருமானது 

வழக்கே -- சீதியையே 

வழக்கு ஆக -- (, தன) நீதியாகக்கொண்டு 

( இக்கனச் கொள்ளுவது சிவபிரான் என்சு. )
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நஞ்சு அனைய சிச்தை -- விஷம்போலும் கொடிய மனசையுடைய 

நமன் தாசர் -- எமராசனுடைய தூதர்கள் 

வெம் செத்தால் -- கொடிய கோபங்கொண்டு 

அல்லல் உறுத்தும் -- மாபாலிகளை வேசனைப்படுச் துன் ற ் 

அரு கரகம் -- ( சாமானியர் பாரத்தாலுஞ் ச௫ச்சமாட்டாத அவ்வளது ) 

கொடிய sre லோகத்தை 

கண்டு நிற்கவல்ல -4 ( 8தியோடு) பார்த் துக்கொண்டிருக்க வல்ல 

கருணை மறம் -- ச௫பிரானது மறக்கருணே 

போத்தி -- அடியேனைக் காத்சருள்க, 

மறக்கருணையாவழது ஆன்மாக்களுக்குச் அன்பம்போற் காணப்பட்டு 

இன்பம் பயக்குஞ் சிவச்செயலாம். அ௮றக்கருணை பயப்பாட்டில் இன்ப 

மாவதோடு தோற்றச்திலும் இன்பமாயிருக்கும், 

சிவபிரான் அன்மாக்களுக்குக் கருமபலனை எல்லாப் பிறலிகளிறுவ் 

கொடுப்பார். அனால் பெரும் புண்ணியச்துக்குரிய » Be இன்பத்தை 

௮னுபவித்சற்கு அவைகள் சேவலோகச்துக்கு அனுப்பப்படும், அக்கே 

அவ்வனுபவத்தின் பொருட்டு ௮வைகளுக்குச் கொடுக்கப்படுஞ் சரீரம் இவ் 

விய சரீரம் என்லும் பெயர் பெறும் இழு பூதசார வடம்பு எனவும் 

படும், பெரும் பாவச்அக்குரிய ௮திக ௮ன்பத்ை அனுபவித்தற்கு அவை 

sor ors Cares BEG ௮ஜுப்பப்படும், ¥AG Hoa gua s Par பொரு 

ட்டு அவைசளுக்குச் கொடுக்கப்படும் சரீரம் யாசனா சரீரம் என்னும் பெயர் 

பெ௮ம். இவ்வுலகத்தில் அதிக இன்பமும் 9 fs அன்பமும் இல்லாமை 

யானும், இவ்வுலகத்திற் கொடுக்கப்படும் உடம்புகள் ௮ வைகளை அலுபவிச் 

தற்கு யோக்யெமல்லவாகலானும் அச்ச லோகங்களும் அக்ச உடம்புக 

ஞூம் வேறு வேண்டப்படுவனவாம், 

எமபடர்கள் தன்மாக்களைத் அன்புறு,த்அங்கால் சிவபிரான் பார்த்து 

ச்கொண்டிருத்தல் இரக்சமின்மை யாசாசதோவெனின் அவ்வேசனை அவை 
களுக்குக் கடைசியில் இன்பமாய் முடிதலின் தகாசென்௧க, சரகவேதனை 
யான மருத்துவன் சுடுசல் முசலி.பவற்றால் சோயரளிகளை ச் துன்பப்ப 
டுத்தவத போன்றதே. அன்றியும் நீதி செலுச்சம்போது இரக்கம் அபி 
மானம் மூதலியன காட்டுதல் பெருச் தவறாகும், இவ்வுண்மையை மனுச் 
சோழரது நடுகிலைதிறம்பா நீதிச்செயலில் வைத்துக் கண்டு கொள்ளுக, 

—— 0;
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சிவபிரான் ஆன்மாக்களுக்குச் சத்திநிபாதம் 

வருவித்தல். 

ஊயல்லுயிர்க்கு 

மின்ன வகையா லிருவினைக்க ணின்றருத்த 
முன்னைமு,ச லென்ன முதலில்லோ -- னஃ்கவினைக்க 
ணெல்லா வுலகு மெடுப்புண் டெடுப்புண்டு 

செல்காலம் பின்னரகஞ் சேராமே -- கல்லெறி 

யெய்துவதோர் காலந்தன் னன்பரைக்கண் டின்புறுது 

ஆய்யு கெறிசிறிதே யுண்டாக்கிப் -- பையவே 

மட்டாய் மலராப் வருகாளின் முன்னைகாண் 

மொட்டா யருவா முறைபோலக் -- உட்டியதோர் 
கல்ல மிறப்பிற் பிறப்பித்.து காடும்வினை 

மெல்லை யிசண்டு மிடையொப்பித் — பல்பிறகி 

யத். தமதி லன்ரோ வளவென்று பார்த் இருந் 

௪த்தி பதிக்குக் தரம்போற்றி, 

(பல்லுயிர்க்கு, மின்னவகையா லிருவினைக்க ணின்தருச்தி முன்னை 

மூதலென்ன மு,சலில்லோ, னல்வினைச்ச ணெல்லா வுலகு மெடுப்புண் 
டெடுப்புண்ே ' என்பசை முன்னை முதலென்ன முசலில்லோ னல்விளைக்க 
ணெல்லாவலகுமெடுப்புண் டெடுப்புண்டு இன்னவசையால் Ue IFES 
மிருவினைக்சகணின் ஐரு,ச்தி என மாறுக,) 

முன்னை முகல் என்ன -- முதற் கடவுள் என்று 

மு,சல் இல்லோன் --- வேழொருவரையுர் தனக்கு முதல்வனாக இல்லாத 

சிவபிரான் 
கல் வினைக்கண் ... (, சன ) சல்ல இருச்தியத்சால் 

எல்லா உலகும் -- சர்வலோகங்களும் 
௯ 

எடுப்புண்டு எடுப்புண்டு--மாகி மாறிச் சிருட்டிச்சப்பட (அக்கெல்லாஞ் 

(2௪௮, 
இன்ன வகையால் --- முன் கூசப்பட்டபடி 

பல் உயிர்க்கும் -- எல்லா அஆனமாச்களுக்கும் 

நருவினைச்கண் நின்று -- சன ஆணையை இருவினையின்மாட்டு வைச் 

ஒருத்தி -- அவ்வினைப்பயனகளை paid 6g 
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செல் காலம் -- இப்படி நிகழும் சாலத்தில் 

பின் -- கடைசியாக 

கரகம் சேராமே -- அவ்வானமாக்கள் கரசமார்க்கத்தில் சேராமல் 

ஈல்ல நெறி எய் துவசோர் காலம் -- முத்திமார்க்கச்இிற் சேர்வதற்கேத்ற 

புண்ணியம் வாய்ச்ச சமயத்தில் 

ன் அன்பரைக்கண்டு -- தன மெய்யடியார்களைச்சண்ட விடத்து 

இன்பு உறுதல் -- ( சன்னையே சண்டதாகக்கருதி) மடழ்ச்சியடைதலாயெ 

உய்யும் aaa — பிழைக்கும் வழியை 

சிதிசே உண்டாக்கி -- ( அவைகளுக்குக் ) கொஞ்சம் காட்டி 

(* பையவே மட்டாய் மலராய்? என்பசை மட்டமய் பையவே மலராய் 

என மாறக, ) 

மட்டு ஐப் -- சேன் உண்டாக 

பையவே - கொஞ்சம் கொஞ்சமாய் 

மலர் ஆய் வரு நாளின் -- மலராக விரியும் பருவத்திற்கு 
ஜென்னை ராள் -- முந்திய பருவத்தில் 

மொட்டு ஆய் -- மொட்டாக இருந்து 

உரு தம் -- வளர்ச்சியடைஇன் ற 

முறை போல -- ( பூவின்) சன்மையைப் போல 

இட்டியதோர் ஈல்ல பிறப்பில் -- ( 8ழ்ப்பிறவிகளிலிருச்,த புண்ணியப் 

பயனாத் படிப்படியாக வுயர்ந்.து கடைசியிம் ) 

கிடைச்சத்தகுச்த உயர்க்த சைவப்பிறப்பில் 

பிறப்பித்து -- (அவைகளைப் ) பிறக்சூம்படி செய்து 

( “காடும் வினை மெல்லை யிரண்டும்? என்பதை நாடும் இசண்டு வினை 
யெல்லையும் என மாறுக, | 

சாடும் -- ஆசாயப்பட்ட 

இரண்டுவினை எல்லையும் -- serdar Flor யென்னும் இரண்டின் முடி. 

. ae aye 
இடை ஒப்பில் -- கமப்முள் ஒச்சுப்போனால் 

(“பல் பிறவியச் ச மதிலன ரே ' என்பதை அதிலன்றோ பல்பிறவியத்தம் 

என மாறுக.) 

அதில் அன்றோ! — இவ்லிருவினை யொப்பிலல்லவா 

பல் பிறவி அத்தம் -- ( இதுவரையு மெடுத்ச ) எல்லாப் பிறவிகளின் பய 
ஓம் சடைப்பசாகும் | ஆகையால் )
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அளவு என்று -- அவ்விருவின் யொப்பே ஏற்றசால மென்று 

பார்திருக்அு -- (அதனை ) எதிர்பார்த்திருக் 

சத்தி பதிக்கும் -- அற்சச் சமயத்தில் அவ்வான்மாக்களின் மாட்டுத்தன.௪ 

ச,த்தியைப் பதியச் செய்னெ.ற 
தர்ம் -- சிவபிரானது 268 

போற்தி-- அடியேனைக் ETS SCOTS, 

\ 
N 

இக்கனம் வெபிரான் உலகச்சைப் பலகாதுஞ் சருட்டித்து தன்மா 
க்களுக்கு வினைப்பயன்களை பூட்வொர், கடைசியாக அவைகளுக்குப் புண் 
ணியமி௫ுதியால் மூத்திசெதியிற் சேோரத்தச்ச ஈல்லகாலம் வரும், அப்பொ 
மூன அவர் அலைகளுக்குப் பூர்வ வாசனாவிசேஷச்தால் சிவஞானம் சற் 
விளங்கும்படியாசச் செய்து உயர்க்த சைவப்பிறப்பைக் கொடுப்பார். 
அரும்பு மலசாகூ.வரைப் பல நிலைகளை யடைசல்போல அன்மாச்கள் இப் 
பிறப்பையடைதும் வரை &ழ்ச்சமயப் பிறவிகளிலிருச் படிப்படியாக 
ஏறுசல் வேண்டும் எல்லாப் பிறவிகளும் ஒழிச்து முத்தியைப் பெறும் 
பக்குவமாகிய இருவினையொப்பும் மலபரிபாசமும் இப்பிறவியில் சான் வாப் 
க்ரூம். இவ்விருகினையொப்பு மஎபரிபாகம் நிகமுக்காலச்தில் மூத்பிம்பாடி 

ன்திச் சத்திரிபாசமும் அவைகளுக்கு ஏற்படும், 

இருவினையொப்பாவஅ புண்ணியபாவல்களிலும் ௮வத்கின் பயனாயெ 
௬௧ துச்கல்களிலும் ஆன்மா ஒச்ச உவர்ப்புசக்சொள்ளு சல், 

மலபரிபாகமாவ.த மலம் தன சத்தி சேய்தத்குரிய தணைச்சாரண 

க்களெல்லாவற்றோடும் கூடுத௭. 

சச்திரிபாசமாவஅ :-- மலம் பரிபாசமடைதற் பொருட்டு ௮ம்மல 
சிதிற் சறாகூலமரய் கின்று அன்மாக்களை ஈடத்திவருவது Gara ree ga 
திரோதான சத்தி யென்னும் மறச்சருணையேயாம் மலம் பச்சூவ மடை 
ச், சதம் இச்திசோசான ௪ம் பராசத்தியாக மாதி ஏ.௰ச்கருணையாக வின 
வ் மலம் பக்குவப்பட்ட ஆன்மாவின் மாட்டுப்பதியம், By Hl eer uy பதி 
£Gan சத்திரிபாதம் ஆகும், 

சத்)... சத்திய ௮, நி -- ஏத்தமான, பா.தம் -- வீழ்ச்சி, 
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சிவபிரான் மூவகை ஆன்மாக்களுக்கும் 

௮. நுக்கரடக்கும் முறைமை, 

  

-- முத்திகரு 
நன்னெ.றிலிஞ் ஞானகலர் நாடுமல மொன் றனையு 

மக்கிலைபே யுண்ணின் ஐறுத்தருளிப் - பின்னன்பு 

மெவா விளம்கும் ப்ரளயா கலருக்குத் 
லாய் மலகன்மர் தீர்த்தருளிப் -- பூலலயம் 

தன்னின்று டீங்காச் சகலர்ச் கவர்போல 

முன்னின்று முர்மலந்தீர்த் தாட்கொள்கை -- யன்னவளூுச். 
காஇருண மா தலினா லாடுர் இருத்தொழி லுஞ் 
சோதி மணிமிடற்ழச் சுந்தரமும் -- பாஇயொம் 

பச்சை யிடமும் பவளத் திருச்சடைமேல் 

வைச்ச ஈதியு மதிக்கொழுந்து -- மச்சரமுற. 
வாடு பரவு மழகார் திருநூதன்மே 
னீடுருவ வன்னி நெடுங்கண்ணுஅ -- Cay wut 
கூட்டு தமருகமூங் கோல வெரியகலும் 
பூட்டரவக் கச்சும் புலியகளும் -- விட்டின்ப 
வெள்ளத் தழுத்தி விடுக்கா ளினுமடியா 
ருள்ளத்தி லூம்பிரியா வொண்டிலம்பு் -- கள்ளவினை 
வென்று பிறப்பறுக்கச் சாத்தியவி ரக்கழலு 
மொன்றுமுருத் தோன்றாம லுள்ளடக் -- யென்று 
மிறவாத வின்பத் தெமையிருத்த வேண்டிப் 

பிறவா முதல்வன் பிறரது -- நறவாருக் 

தாருலா வும்புயத்துச் சம்பந்த காதனென் ற 
பேரிலா கா.தனொரு பேர்புனைந்து -- பாசோர்த 
முண்டி யுறக்கம் பயமின்ப மொத்தொழுூக் 
கொண்டு மகிழ்க்த குணம்போற்தி, 

மத்தி சரும் சல் செ.தி -- ( சிவபிரான் இல்களனம் பக்குவப்பட்ட ஆன்மா 

விஞ்ஞான கலர் -- விஞ்ஞான கலருக்கு 

க்களுக்கு )மு.த்தியைக் கொடுக்னெற அழகிய 

Geo pure sg
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தாடும் மலம் ஒன் தினையும் -- ( அவர்களைப்) பொருக்தியுள்ள gonad 

என்னும் ஒரே மலத்தினையு2 

அகிலையே -- ( சனத) இயல்பான ஞானசொருபச்சோடு 

உள் நின்று -- அவர்களு அ.ிவுக்குள் சின்றபடியே கின்று 

அச்ச -- போக்கி 

அருளி -- அறுக்ெடச்தும் 

பின -- பிறகு 

அன்பு மேவா விளக்கும் -- இன்பு பொருச்தி விளக்கு ௪ 

ப்ரளயாசலருச்கு -- பிரளயாசகலருச்கு 

சேலாய் -- ( சாற்றோளும் மூக்சண்ணும் சைமிடறும் மு,சலிய உறுப்பு 

க்களோடு மு.ச்தொழில் ஈடாச்தி கின்ற.) சனத இயற்கை 

வடிவையே குருவடிவாகக் காட்டி ( அவர்களுக்கு முன்னால். 

கின்று உபதேசத்தால் ) 

மலம் கன்மம் தர்சன -- (அவர்களைப் பற்தியிருக்கும் ) ஆணவம் கன்மம் 

என்னும் இரண்டு மலல்களையும் போச் 

அருளி _ # 268A sg 

பூவலயச் தன்னின்று ரீல்கா -- அசுத்த மாயாகாரியமான இவ்வுலகை: 

விட்டு ரீம்சாச 

சசகலர்க்கு -- சகலருச்கு 

அவர்போல் -- அவர்களுடைய வடிவுபோலுல் குருவடிவாயெ மாடப் 

போர்வையில் மறைக் 

முன் கின்று -- முன்னிலையில் வற்ற நின்று உபே5௫த௮ 

மேம் மலம் திர்த்த- (அவர்சளைப்பற் தியிருக்கும்) ஆணவம் கன்மம் சாயை 

என்னும் apex gy மலத்தினையம் போக் 

ஆதட்கொள்சை -- அறுச்செச்சும் ( வருதல் ) 

அன்னவளுக்கு -- அச்சிவபிராலுக்கு 

ஆ ருணம் -- ஆதிதொட்டே பெருக்குணமாக உள்ள௮. 

ஆசலினால் -- ஆகையால் 

தூம் திருத்தொழிலும் -- (,௪ன௮) திருடன் சொழிலையும் 
சோதி மணி மிடற்௮ச் கர்தரரும் -- ஒளிமிக்க சீல மணிபோன்த கரிய 

கண்டத்தின் அழகையும் 

(* பாதியாம் பச்சை மிடமும் ' என்பதை பச்சையாம் பாதி யிடமும் என 

Lon g16.)
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பச்சை ஐம் பாதி இடமும் -- பரிய உமாதேவியார் வீற்றிருக்கின்ற பாதி 

ப்பாகமாயே இடப்பாகத்தையும் 

பவளத்திருச்சடை --- பவளம்போற் சிவக்த அழிய ௪டாமுடியோடு 

மேல் வைச்ச -- அதன்மேல் தரித்தருளிய 

சதியும் மதிக்கொழுச்தும் --சல்கையையும் மூனும் பிறைச்சக்திரனையும் 

அச்சம் உற ஆடும் அரவும் -- சண்டோர் பயங்கொள்ளும்படி ZOBcr p 

பாம்பையும் 
APS Bf திருறுதல்மேல் -- அழகு பொருந்திய இருசெத்தியின் மேலு 

னள 

நீடு உருவ வன்னி -- மேல் சோக்க யெரியும் இயல்புடைய அக்னி டய 

மான 
செடும் கண்ணும் -- மேல் நோக்க நீண்ட சண்லோயூம 

கேடு இல் லயம் கூட்டும் -- கூற்றமில்லாத கூத்தை சடத்துகன்ற 

சமருகரும் -- அடியையும் 
கோல எரி அசலும் -- அழயெ அக்னிச் தகழியையும் 

பூட்டு ௮ரவச் கச்சம் -- அரையிலே சச்சாகப் பூட்டியிருக்கன் ற ஐக்தலைப் 

பாம்பையும் 
புலி ௮சளும் -- புலித்சோலையும் 

வீட்டு இன்ப வெள்ளச்அ -- பேரின்பக் கடலில் 

அழுச்திவிடும் சாளினும் -- அடியார்களை ஆழ்த்திவிரிற Pompeu 
விட்டும் 

அடியசச் உள்ளத்திலும் -- மெய்யடியார்சளு மனதைவிட்டும் 

பிரியா --- விலகாத 

ஒள் சிலம்பும் -- இன்ப ஒளி மிக்க லெம்புகளையும் 

ச்ச விளை வென்௮ -- ( உயிர்களை ) வஞ்சத்தாம் பிணித்து கின்ற இச 

ண்டு வினைகளையும் கொலைத் 

பிறப்பு ௮௮௪௪ -- (அவைகளின் ) ௪௧௩ அம்கச்சை யொழித் தகிட 

சாத்திய வீரக்கழலும்--( 4 சாமே வலி.புடையோம் " என்று மூழக்தாளில்) 

அணி தள்ள வீரக்சழலையும்: 

ஒன் ௮ம் உரு தோன்றாமல் -- தெ இத்சனையிலும் ஒன்முலும் தன் ௨௫ 

வம் வெளிப்படரமலஸ் 

உள் அடச். -- அவைகளத்தனையையும் அம்மாலுடப் போர்வையில் 

மழறைச்அக்கொண்டு
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என்றும் இறவாச இன்பத்--எக்சாலத்திலும் அழியாத பேரின்பத்திலே 

எமை இருத்த வேண்டி -- என்னைப்போலும் சகல வர்ச்சத்தினபை வைப் 

பதத்கு விரும்பி 

(4 பிறவா மூதல்வன் பிறர். ௪, கறவாரும் சாருலாவும்புயத் தச் சம்பச்த 

நாதனென் த பேரிலா சாதனொருபேர் புனைச்து ' என்பதை பிறவா 

முதல்வன் பேரிலா சாதன பிறர் சறவாரும் தாருலாவும் புயச் 

துச் சம்பந்த சாதனென்ற தருபேர் புனைந்து என மாறுக, ) 

பிறவா முதல்வன் -- மாதா கருப்பச்துள் தள்குசல், யோனிவழியாசப் 

பிதச்சல் என்னும் இவை சிறிதும் முடியாத தலைவறும் 

பேர் இலா சாதன்-- தன்னியல்பு முழுவதையும் விளக்கத்சச்ச யாதொரு 

பெயசையுச் தனக்ில்லாச ஞான சொருபியும் ( யெ 

சிவபிரான்) 

பிஐ௪௮ -- அசாரிய மூர்த்தியாக வெளிப்பட்டும் 

௪றவு ஆரும் -- தேன் கிழைச்த 
தார் உலாவும் புயத்அ -- பூமாலை டெக்தசையுச் தோள்களையுடைய 

சம்பச்ச சாதன் என்ற -- மறைஞான சம்பத்த வன் எனற 

ஒரு பேர் புனைச்ு -- ஒப்பற்ற திருசாமத்தைச் தாகூயும் 

பாசோர்சம் -. உலூலுள்ள தனமாக்களது 

உண்டி உறக்கம் பயம் இன்பம் -- உண்ணுதல், உறங்குதல், ௮ஞ்சுசல், 

சுக.த்.தல் மு. சலியவற்றை 
SSH ஒழுக்கொண்டு -- தானும் அப்படியே செய் அவர்களில் ஒருவ 

ளூச இருச்அகொண்டு 

மலழ்ஈ்த -- gts hsp 

குணம் -- (அவன ) அதிசயமான குணமான 

போற்றி -- அடியேனைச் காச்தருள்ச. 

சிவபிரான் ஆணவமலம் தன்றேயுடைய விஞ்ஞானகலருக்கு ware 

வுக்குள் ௮திவாகாரமரய் நின்றே அம்மஸலத்சைப்போக்கி அஅச்கிர௫ச்ச 

அம், தஇணவம், கர்மம் என்னும் இரண்டு மலங்களைமட்டு முடைய பிசள 

யாகலருக்கசு சானகு தோளும், மூன்று சண்ணும், காள சண்டமும் ௫௦௪ 

லிய உறுப்புக்களைக் சாக்குத் சம. இயற்சைவடிவயோடு முன் a6 gp Bex gu 

அம்மலக்களைப்போக்கி ௮ரக்ிரடுத்தலும், ஆணவம், கர்மம், மாயை என் 

லும் மூன்று மலக்களைய்முடைய சகலருக்கு அவரைப்போல் மானிடச் 

சட்டை சாத்திச் சமது இயற்சை வடிவை அதற்குள் மறைச்துச்கொண்டு
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தேக மூர்த்தியாக அவர்முன் தோன்றி ௮ம்மலல்களைப்போக்ட அறுக்ரெ 

எத்சலஞ் செய்வார் இக்கு அச்சரடுத்தல் என்பது ஞான ச்தைக்கொ 

Og ao. Qaa seh samp அம்மூவகை அனமாக்களுள் முன் கூறப்பட்ட 

படி இருவினையொப்பு மலபரிபாக மெய்திச் ௪த்திரிபாசல் கைவச்ச பக்க 

வான் மாச்களுக்கே செய்யப்படும், மேல்வரும் பகுதிகளிற் காணப்படும் 

அரக்ரெகங்களும் அதப் பச்குவான் மாக்களுக்கேயாதல் கண்டுகொள்க, 

    

70: 

சிவபிரான் இக்ஷையால் ஆணவமலத்தை 

நீக்குதல், 

  

— மிண்டாய 

வாறு சமயப் பொருளுமநி வித்தவற்றிற் 
பேறின்மை யெங்களுக்கே பேருக்கித் -- தேரு 

ஓத்தர் தெளியத் திருமேனி ?கொண்டுவரு 

ம.த்தகைமை தானே யமையாமல் -- வித்தகமாஞ் 
சைவ நெறியிற் சமய முதலாக 
வெய்து மபிடேக மெய்துவித்றச் - CF HUB HS 
கண்ணருளா C@ S35 sq uOpd ur pure 

புண்ணு மிருவினையும் போயகல -- வண்ணமலர்க் 

கைத்தலத்கச வைத்தருளிக் கல்லாய கெஞ்சுருக்இ 

மெய்த்தகைமை யெல்லாம் கிரித்தோதி Out SOsT PEG 

சேணா ரிருள்வடிவஞ் செங்கதஇிசோன் பானித்பக் 

காணா தொழியுல் கணக்கேபோ -- லாணவத்இ 

னதி குறையாம லெம்பா லணுகாம 

னித சிறுத்து நிலைபோழ்தி, 
மிண்டு நய -- பிழை பட்ட 

௮ சமயப் பொருளும் --ஆறு புஉச்சமயங்களின் கோட்பாடுகளை யெல் 

லாம் 
அறிவிச்௪ -- ( ஆசாரிய மூர்த்தியாய் வரத சவம்) உடதேசித் ௪ 

அவற்றில் பே௮ இன்மை — அச்சமயல்களில் யாதொரு மெய்ப்பயலுமி 

ல்லை என்பசை
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எல்களுக்கே பேறு ஆச் -- எம்போன த அடியார்களுச்சூ மட்டுமே உள் 

ளத்தில் சனமுசப் பதியும்படி எடு ச்அுக்காட்டி 

தேருச சித்சம் -- ( உண்மையை) யுணா மாட்டாத ( எல்களு ) மன 

மானச 

தெளிய -- செளிவடையும்படி 

இருமேளி கொண்டுவரும் -- (,சான் ) ஆசாரியனாய் வெளிப்படுசலாயெ 

அ.,ச்தகைமை சானே . அவ்வொரு காரியம் மட்டும் 

அமையாமல் — போதாதென்று 

வித் தசம் தம் -- ஞானமயமான 

சைவ கெதியில் -- வைதிக சைவ சனமார்ச்சத்தில் 

(* சமய முதலாக வெய்து மபிடேச மெய்து வித்து ? என்பதை எய்தும் 

௪மய முதலாக அபிடேச மெய்துகித்.து என மாறுக, ) 

எய்தும் -- சொல்லப்பட்ட 

சமயம் முதல் ஆக -- சமயதீக்ஷை முதல் 

அபிடேசம் -- ஆசாரியாபிஷேகம் வரை 

எய். தவித்து -- எக்களுக்குச் செய்து வைச்௮ 

(* செய்ய இருக்கண்ணருளானோச்க் கடிய பிறப்பாற்பட்ட புண்ணுமிரு 

வினையும் போயகல ' என்பதை அடிய பிதப்பாற்பட்ட புண்ணு மிரு 

விளையும் போயகலச் செய்ய இருக்கண்ணருளா னோக்கி எனமாறுக ) 

கடிய பிறப்பால் பட்ட -- கொடிய பிறலிகளால் உண்டாய 

புண்ணும் -- துன்பங்களும் 

இருவினையும் --- புண்ணிய பசவங்களும் 

போய் கல -- விட்டு நீங்கும்படி. 

செய்ய திருக்கண் அருளால் -- ( தன) வெந்த திருக்கண்களிலிருக் அ 

பொழிளெற கருணைகொண்டு 

சோக -- நோக்குதலாயெ யன திக்ஷையுஞ் Ded g 

வண்ணம் மலர் கைத்தல த்தை -- அழகு பொருந்திய தாமரைப்பூப்போ 

ன்ற இருக்கைகளை 

வைத்து -- ( எங்கள் தலைமேல்) வைத்து 

அருளி — ஸ்பரிச Gopi eg; eu gw சி் 

கல் ஆய கெஞ்சு உருக்க -- சல்லுப்போன் ற ( எல்கள அ ) உள்ளம்தையெ 
ல்லாம் இளகி 

மெய் தசைமை எல்லாம் -- அழியாப் பொருள்களாகிய பதி பஈ பாசம் 

என்னும் மூன்றின உண்மைகளை யெல்லாம் 

5
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Siig ஒதி -- எங்களுக்குச் தெளிவாக உபதேசித்த 

(* ஒத்தொழுகுஞ் சேணாரிருள் வடிவம் ் என்பதை சேண் ஒச்?தாமுகு 

மாரிருள் வடிவம் என மாக, ) 

சேண் -- அகாயத்சை 

ஒத்து ஒமுகும்--( சூரியன் உதியாக்காலத்தில் தன் மயமாக ) அதனோடு 

விரகியிருக்கனெ ற 

ஆர் இருள் வடிவம் -- நிறைந்த இருளின் சொருபம் 

செம் கதிரோன் -- இவக்த இளஞ்சூரியன் 

பால் நித்ப-- ( இழக்குப்) பக்கத்தில் உதித்சவுடன் 

காணா ஒழியும் -- ( அவ்லாகாயம் ஒளிமயமாசும்டடி விடுத்துத்) தன் 

சத்தி மடகடச் தொலை த 

கணக்கே போல் -- முகூறமை போல 

ஆணவத்தின் -- அணவமலத்தின து 

ஆதி குறையாமல் -- (அசாதி கித்தியம் என்னும்) பொருட்டனமை 

சகெடாமதும் 

எம் பால் ௮அணுசாமல் -- (௮௮) எங்களை முன்போற் பிணித்துச் சன் 

மயமசச்சாமறும் 

நீதி நிறுத். தம் --- சத்தியத்தையே சிலையின் ற 

hin — அவ்வாசாரிய மூர்க்சம் 

போத்தி -- அடியேனைக்காத் தருள்க, 

சைவசமயச்சைத் சவிர மற்றச் சமயல்சளில் முசத்திப்பேதில்லை 

மென்பதை ஆசாரிய மூர்த்தியாக வர் சவர் டக்கூ.வான் மாவுக்கு விளச்த் 

தமச திருமேனித் தரிசனம் மட்டும் போதாதென்று சமயம் விசேஷம் 

திருவாணம் ஆசாரியாபிஷேகம் என்லுக் £க்ஷைகளையும் நயன இக்நஷையை 

யுஞ் செய்துவைப்பார். இத் க்ஷையின் பயன் ஆன மாவின் பிறப்பிறப்புத் 

ன்பம் கீல்கு தலாம், பின்னர் ௮த்தேசிக மூர்த்தி ஸ்பரிச தக்ஷையுஞ் 

செய்து பதி பசு பாச வுண்மைகளை யுடசேசித்து ஆணவமாகிய அராஇ 

பக்தம் இனி அவ்வானமரவுக்கு நல்லையாமாறு செய்வார். ஆணவபந்தம் 

இல்லையாவது கொண்டு தணகமே இல்பொருளாய் விடுமென்று எண்ணு 

வது தவறு, ஆன்மாவைப் பந்தித்த ௮சற்கு அஞ்ஞான ச்தைக் கொடுச் 

தல் என்னும் ௮ம்பலத்இன் செயல் மட்மெ நிகழாது எனபதே கருத, 

தாவன ஆணவச்இன் சச்தி மடல்குசலாம்,
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இவ்வுண்மையை விளக்கும் உவமானம் ₹-- இராச்சாஸ)த்தில் இருள் 

காயத்தோடு சலச்௮ ௮.,தனை இருள் மயமாச்குடின் ற, அனால் பகலில் 

அக்த இருளுக்கு அச்செயல் இல்லாமற் போன்ற. அங்கனம் கெடுப 

ப சூரியனுடைய ஒளியேயாகும் அனால் இருள் என்னும் பொருள் மட் 

இம பகற்காலத்திலும் இல்பொருளாகாமல உள்பொருளாகவே யிருப்ப 

தாரும், அ, சாலு பகலில் இருளானழு கெடாமல் அதன் சச்திமட்டும் 

இல்எாமற் போகுமென்பதாம். 

ஆகாயம்போல் ஆன்மாவும், இருள்போல் ஆணவமும், சூரியவொளி 

போல் சவஞானப் பிரகாசமும் என வறிக, 

  

0: 

  

சிவபிரான் தனத உண்மைநதிலையை 

ஆன் மாக்களுக்குத் தரிசிப்பித்தல். 

  

௮. மேத்கிகோர் 

செய்யுஞ் சரியை இகழ்கிரியா யோகத்தா 

லெய்.துஞசர் மூத்திபச மெய்தவிச்௪ -- மெய்யன்பாத் 

காணத் தகுவார்கள் கண்டாற் றமைப்பின்பு 

காணச் தகுஞான நன்னெறியை -- வீணே 

பெனக்குத் தரவேண்டி யெல்லாப் பொருட்கு 

மனக்கு மலசயன்மால் வானோர் -- கினைப்பினுக்குக் 

அசசம்போ லேயணிய சுந்தரத்தா ளென் றலைமே 

லாரும் படி.தர் தருள்செய்த ௨ பேசாளன் 

த்ர்கபொரு ளேதென்னிற் pom Car கான்வேறாய் 

a6 g புணரா வழக்காக்க -- முக்தியென்ற 

னுள்ளமென்று நீங்கா தொளித்திருக்து தோன் DO Dae 

கள்ளமின்று காட்டும் கழல்போற்றி. 

மேத்க்கோர் -- ( அசப்பற்று புறப்பற்றுக்களை நீச்ச) பெரியோர்களை 

செய்யும் - ( அவர்கள் ) அதுசரித்து வருஏன் ற 

(* சரியை இிகழ்சிரியா யோகத்தால் ' என்பதை இகழ்சரியை நரியா யோ 

கத்தால் என மாறக, )
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இகழ் சரியை சரியா யோகத்தால் -- இறந்த சரியை சரியை யோகம் 

என்னும் மூன்று மார்ச்சக்களால் 

எய்ம் -- ( அவற்றின் பயனாக ) வருகின்ற 

சர் முத்தி பதம் -- Opes பதமு.த்திகளில் 
எ.ய்.சுலிச்_தம் -- சேர்ச்தும் 

மெய் அன்பால் -- உண்மையான அன்பின் வழியாக 

சாணச்தருலார்சள்--( Ga senses) தரிசிக்கும்படியான சகூதியையுடைய 

வர்களரஇ 
( “ கண்டாற்றமை ” என்பதை தமைக்கண்டால் என மாறுக ) 

தமைச்சண்டால்-- தம ஆஒன்மசொருபத்தைச் (சல சொருபத்தின் முன்) 
பசர்ச்சால் 

பிச்பு -- அப்பொழு 

சாணச்சகும் -- (அ சூரியன்முன் மின் மினிபோல் சிறுமையடை தலை. 

க்கண்டு) வெட்சப்படுவசத்கேற்ஐ. 

ஞான ஈல் செதியை-- ( சாலாவ மார்க்சமாகய ஞானமெனனும் சன் 

மரர்ச்சச்தை 

(“வீணே யெனக்குத் தசவேண்டி” என்பதை எனக்கே வீணே தாவேண்டி. 
என மாறுக ) 

எனச்சு -- (யாதொரு பிரதியுபசாரத்அக்கு.ம் யோக்யெசை மில்லா) 

Gon &G 

வீணே தரவேண்டி -- கைம்மாறு கருதல் முதலிய ஒன்றும் கலத்தலில் 

லாத சனிச்த இருபை மேலீட்டால் கொடுக்க விரும்பி 

எல்லாப் பொருட்கும் -- உலகப் பொருட்கள் அனைத்திலுக்கும் 

மனச்கும் -- ( மச்கள ) மனசுக்கும் ் 

மலர் அயன் -- தாமரைப் பூவிலிருக்கெற பிரமன் 

மால் -- விஷ்ணு 

வாஜோர் -- சேவலோசவாூகள் 

நினைப்பினுக்கும் -- ( என்னும் இவர்கள ௮ ) மனசுக்கும். 

தாரம் போலே -- எட்டாததாயிருச்சும் 

ஆணிய -- ( அவ்விடல்களிலெல்லாம் ) சலந்திருக்ெ 

சுக்சரச் தாள் -- அழகிய இருவடிகளை 
என் தலைமல் -- அபூயேன௮ சரனெமேல் 

தரும்படி -- பொருச்அும்படி 

தந்த எ வைச்சு
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அருள் செய்த -- திருவடி இக்ஷை செய்தருளிய 

பேர் தளன் -- பெரியோனாயே அவ்வாசாரிய மூச்த்.தி 

தந்த பொருள் 4 எனக்கு உபதேசித்த விஷயம் 

ஏது என்னில் -- என்னவென்றால் 

சான் வேறு சான் வேறு *ய் -- அவன் வேறு பொருள் கான் வேறு 

பொருள் என்னும்படி. ஒரு காரத்தில் ஒரு 

வரை யொருவர் பிரிக்திருச்சு 

aig yours வழக்கு -- இடைக்காலத்தில் இருவரும் கூடிச்கலவாத 

உண்மையை 

gee — விளக்கி 

“os — #67 8Cu Osrc@ 

என்றன் உள்ளம் -- எனது அ.திவை (விட்டு) 

என்றும் -- ( கேவலம் சகலம சுச்தம் என்னும்) மூன்று காலத்திலும் 

சீல்கா௮ oof és BOR — விலகாமஜலும் எனக்கசூ.ச்தெரியாமல் மறைவாச 
வும என் 2னாடு கலத்திருக்௮ 

தோன்றி -- ( இப்போ கேச மூர்த்தியாய் என்முன் ) வெளிப்பட்டு 

நிற்கும் கள்ளம் -- அப்படிக்கலந்து நிற்கும் இசசசியத்தை 

இன்று -- என இச்சு,த் தரிலையில் 

காட்டும் - தரிசனப்படுத் அற 

கழல் -- ( சி௮பிரான ) திருவடிஞானம் 

போத்தி -- அடியேனைச் காத்தருள்க. 

சரியை, கரியை, யோகம், ஞானம் என்னும் கான்கும் மேலையே 

சசசமார்ச்கம், புத் இரமார்ச்சம், சக.மார்ச்சம், சன்மார்க்கம் எனப்படும். 

இவற்றிற்கு முறையே சாலோகம், சாமீபம், சாருபம், சாயுச்சியம் என் 

ஓம் சான்கும் பயன்களாகும். காலேோகம், சாமீபம், சாரூபம் என்னும் 

மூன்றும் பதமுத்திகளாம். 

ஞானம் என்னுஞ் சச்மார்ச்சத்தில் நிற்ெற பெரியோர். வெ சந்நி 

தானத்தில் ஆன்மப்பிரகாசம் ஒளிமமுக்கும் என்பதைச்தரிசிச் து x Sari 

பெத்சசாலத்தில் செழும் ஆன்மாவும் ஒன்றைவிட்டொன்று பிரிச் 

கெவ்வேதிடல்களிலிருக்து முசத்திக்காலத்தில் கூடிக்சகலக்தனவென்பது 

தவறு. பெத்தம் முத்தி யிரண்டிலுமே சவம் ஆன்மாவோடு கலச்தே 

யிருக்கும். அனால் ௮ச்கலப்பு பெத்தசாலத்தில் நன்மாவால் சேரித்சாண 

முடியாதபடி மறைச்தும், முத்திக்காலத்தில் கேரிற்காண முடியும்படி
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கெளிப்பட்டும் இருக்கும். பெத்சகாலததிலும் சவம் ஆன் மாவோ oo 

ச்.துள்ளது எள்ளும் உண்மை ஆன்மாவுக்கு முத் இக்காலத்திற்றான் தரிசன 

மாம், 

  

Co_—_ 

சிவபிரான் ஆன்மாக்களுக்கு ஆன்ம சொரூபத்தையும் 

கேவல சகல சுத்தங்களையும் தரிரப்பித்தல். 

  

௮ வள்ளன்மையாத் 

றன்னைத் தெரிவித் தத் தனராளி on Sts 

கென்னை த் தெரிகித்த வெல்லையின் சண் -- மின்னாரும். 

வண்ண வுருவ மருவுங் குணமயக்க 

மெண்ணுங் கலைகால மெப்பொருளு -- முன்னமெனக் 

இல்லாமை காட்டிப்பின் பெய்தியவா காட்டியினிச் 

செல்லாமை காட்டுஞ் செயல்போ தறி. 

வளளன்மையால் -- ( தனது ) உதாரத்தன்மையிஞல் 

தனனைத்தெரிலித் அ--தனஅ சொருபத்தையும் எனக்குச் shed sh 

தின் தாளின் உள் இடச்,௪--- தனது அருளமு தச்சடலினுள் (அவ்வமு5,ச)௪ 

அறிவால் முகராமல் வறிதே ) டச்சு 

என்னைத் தெரிவித்த -- எனது ஆன்மசொருபத்தையுல் காட்டிய 

எல்லையின் சண் -- சமயத்தில் 

மின் ஆரும் -- மின்னலோடு பொருச்திய 

வண்ண உருவம் ௨ ( அதியும் ) இயல்பையுடைய உடம்பும் 

மருவும் -- ( ஆன்மாவைப் ) பொருச்திய 

குணமயக்கம் -- முக்கூணவ்களின் கூட்டமும் 

எண்ணும் -- ( ஆன்மா) ௮.தி.த.ற்குக் கருவிகளா ப,சவுன் ற 

கலை சாலம் -- சலா தத்துவம் கால ss gare wp solu 

எப்பொருளும் --- எல்லா மாயாகாரியப் பொருள்களும் 

( முன்னம் எனக்கு ் என்பதை எனக்கு முன்னம் என மாறுக, 

எனக்கு -- அடியேலுக்கு 

முன்னம் -- மு,சலாவ தாய கேவல நிலையில் 

இல்லாமை காட்டி எ இல்லாமலிருச்சதைச் கரிசனப்படுத்தி
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பின்பு -- ( இரண்டாவதாகிய)) சகல நிலையில் 

எய்தியலா (௮) சாட்டி -- அவைகள் கிடைத்த விகத்தைத் தரிசனப்ப 

புத்தியும் 
இனி -- ( மூன்ராவசாயெ ) இச்சுத்த நிலையில் 

செல்லாமை காட்டும் -- இல்லாமல் தொலைர்சு போவதைத் தரிசனப் 
படுச். ன்ற 

செயல் -- ( சிவபிசான..து ) அருள் விளையாட்டு 

போற்கி-- அடியேனைக்காத்தருள்க, 

கேவலம் :-- தன்மா ஆணவத்தோடுமட்டும் சம்பர்தப்பட்டு மாயா 

சர்மங்களோடு சம்பர்சப்படாத நிலை. 

சசலம் -- தனமா மூன் ௮அமலங்களோடும் சம்பக்தப்பட்ட நிலை. 

சுத்.தம் -- ஆன்மா மூம்மலமும் நீலச் செவமயமாயிருக்கும் Man. 

ஹக் 
ae 

    

சிவபிரான் ஆன்மாக்களைத் தானாக்க 

அடி மைகொண்டருளுதல். 

—~ ater unig 
ட 

  

தம்மைத் தெளிக்தாசாய்த் தாமே பொருளாகி 

யெம்மைப் புறங்கூறியின்புற்றுச் -- செமமை 

யவீகாரம் பேசு மசம்பிசமக் காரர் 

வெளியா மி.ரளில் விடாதே -- யொளியாய்நீ 

நின்ற கிலையே நிகழ்த்தி யொருபொருள்வே 

வின்்றியமை யாமை யெடுத்தோ தி -- யொன்றாகச் 

CODE DS SOME சிவமாக்க யிப்பிறலிப் 

பேதர் தனிலினப பேதமுருப் -- பாதகசோ 

டேகமாய்ப் போகாம லெவ்கிடத்துங் காட்டுதந்து 

போகமாம் பொற்றாளி ஒுட்புணர்த்தி -- யாஇயுட 

னிற்க வழியா நிலையி தவே யென் ஐருஸி 

யொக்க வியாபகந்தன் னுட்காட்டி -- மிக்கோங்கு 

மாகந்த மாக்கடலி லாரா வழுதளித்துத் 

தான்வந்து செய்யும் தகுதிபினா -- இரனுபிர்தான் 

முன்கண்ட காலத்து நீக்காத முன்னோனை 

பயென்கொண்டு போத்றிசைப்பே னியான்,
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எல்லாம் போய் -- எல்லாம தத்துவங்களும் நீலகி 

தம்மை தெளிந்தார் ஆய்-தம௫ (அன்மாவினத ) சோருபத்தைச் களி 
வாசக் கணடவர் போல 

தாமே பொருள் 3a — சாமே பிரமம் என்று கொண்டு 

எம்மை -- ( இவத்துக்கும் தன்மாவுக்கும் முத்தியிலும் அண்டான் அடி. 
மைச் சம்பக்சல் கூறன் ஐ) எமயபோன்ற சைவித்தாஈ் இளை 

பூதம் கூறி- (எங்கள் கொள்கை sa) per 2”) Sh @D J aeall a பழித்து 

இன்பு உற்று -- தமது இன்பத்தைச் சாரமே யனுபவித்௪ 

செம்மை -- பிரமத்தை 

. இலிகாரம் பேசும் -- நிர்விகாரி யென்றும் பே௫த்திரினெ ற 

அகம் பிரமக்காரர் -- ‘ கான் பிரமம்” என்னும் எகானமவாதிகளுடைய 

வெளி ஆம் இருளில் -- வெட்டவெளியான அச்தகாரத்தில் 

விடாசே ன் 6 என்னை ) மயக்கவிடாமலும் 

துளியாய் -- சயம்பிரசாசமாய் 

நீரின்ற நிலை (ஏ )-- நீ (பதி ) கிற்ன்ு உண்மையை 
நிகழ்த்தி -- பேசி 

( ஒரு பொருள் வேறு என்பதை வேறு ஒரு பொருள் என மாறுக, ) 

கேறு ஒரு பொருள் -- உனக்கு வேழுன 10,00) ap oF பொருளாரயெ கன்மா 

இன றியமையாமை -- நிச்சயமாக வண்டு என்பதை 

எடுச்து ஒதி -- எடுத் அப்பேசி 
ஒன்று தக -- அப்படிப் பொருளரல் வேருயினும் கலப்பால் நீயும் அது 

வும் ஒன்றாகவே யிருப்பன வென்று 
சாதித்து -- பேசு (விட்டு) 

தம்மை -- ( முத்தியில் மட்டும்) நன்மாக்களை 

சிவம் ஆக்கி -- சவன்களாக .ஆக்கவிவெதால் 

இப்பிறவிப் பேதச்,தனில் -- பிறவி பேசக்களில் ஒன்றாய இம்மனிசப் 

. ட டி . . க ச் பிறவியில் இனபை பேதம் — Gacr மூத்திமின்பத்சையும் பரழுத்தியின்பச்சையும் 

உரு -- அனுபவிக்கக் கொடுத். துவையா,த 

பாதகரோடு --- ( சவசமவாதிகளாகிய ) மாபாவிகளோடு 

ஏகம் ஐய் போகாமல் -- நான் சேசம் பண்ணி மாசமாய்ப்போச விடா 

. மலும் 
எவ்கிடச்ளம் --- எல்லாவிடல்களிலும் 

கரட்சி ௪.6.௮ -- குரு லிற்க சல்கமங்களரய் வெளிப்பட்டு எனக்குத் தரிச 

னல்கொடுச்சு
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போகம் தம் 4 பேரின்பமயமாசிய 

பொன் தாளின் உள் -- அழயெ இருவடிஞானத்திலுள் 

புணர்த்தி - என்னைப்பொருச்தியசால் 

ஆதியுடன் கித்க -- மூதல்வனோடு ( சான் ) அழுந்தி நிற்பசாயெ 
(அழியா நிலையிதுவே? என்பதை இ௮வே அழியாகிலை என மாறுக, ) 
இ.தவே -- இச்சு நிலை தானே 

அழியா நிலை என்அ -- கெடாத சாயுச்செ முச்தியாகுமென்று 
அருளி -- ( எனக்ருக்) கொடுத்து 

( * ஒக்க வியாபகச் தன்னுட் காட்டி” என்பசை ஓக்க தன்னுள் Surusa 
காட்டி என மா௮௪.) 

ஒச்ச -- சன்னுடையது போன் றதாய் 

தன் உள் -- ( தனால்) தனக்குள் அடல்கியசாப் 

வியாபகம் 24 ( தான் ) வியாபகமாதலை 

காட்டி -- உண்டெனசக்காட்டி 

மிக்கு ஒவ்கும் -- மிகுச்.து விளல்குகன்ற 

28s மாகடலில் -- பேரின்ப மயமான பெரிய கடலில் 

தசா அமு -- தெலிட்டாச ( சான் ஆய ) அமிர்தத்தை 

அளிச்ச -- அகரச்சொடுக்தசோடமையாமல் 

தான் வர்௮ செய்யும் (இத்தனையும்) சானே (வலிய) வர். செய்னெ.ற 
தகுதியினால் -- ( பேரருஞுடைமை என்னுச் ) தகு.தியினால் 

ஊன் உயிர் தான் -- உடம்போடு கூடி உயிர் இரு,ச்,சலாகயெ 

மூன் சண்ட சாலத்.தம் -- முதலாவ படைச், பெத்சசாலச்திலும் 

நீல்சாத முன்னோனை --- என்னை கிட்டு விலகாத ( சொற்பதல்கடச்த ) 
தொல்லோனாயெ செபிரானை 

(' என்சொண்டு போற்.திசைப்பே னியான் ' என்பதை யான் என் கொ 
ண்ெ போற். நிசைப்பேன் என மாச, ) 

யான் ... அடியேன் 

என்கொண்டு -- எர்தவிதமாக 

போற்றி இசைப்பேன் -- அதிச்அப் புகழுவேன் ? (ஒரு விசத்தாலும் 

மடியாது ), 
ஏகான்மலாதி ' கானே பிரமம்” என்௮ சொல்லிப் பிரமத்சைச் தவிர 

வே௮ பொருள் முச்காலச்து மில்லை யென்பான், இப்படி. ஆன்மாவே 

பிசமம் என்னும் இவனுக்கு முச்தியின்பமாவஅ சன்னைச்சானே யலுபவி 
6
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த்தல், பிரமமே ஆன்மாவாக விகாரமெய்திற்று என்று சொல்லிப் பிள் அப் 

பிரக்ஞை யற்று * பிரமம் நிர்விகாரி ' என்று பிரமத்துக்கு இலக்-ணஞ் 

சொல்லுதலும் இவனுச்கோ ரதிசய வியல்பு. 

சவெசமவாதி பெக்தத்தில் பதிபசுபாசங்களை யொப்புக்கொண்டு முத் 
இயில் மட்டும் ஆன மாக்களெல்லாம் சிவன்களாய்விடும் என்பான். ஒவ்வொ 

ருழுத்தரும் ஒவ்சவாரு சிவனளுகலின் அவர் தம்முடையசாலய Aas ge 

த்தை அஅபவித்தலே சவொறுபவம் என்பது இவன ௮ முததியாம், 

ஆகவே இவ்விருவகையினரும் பதியைப் பசுவென்றும், பசுவைப் பதி 
பயென்றுங் கூறுகிற பாலிகளாவார். ஆசாரியராற கிடைத்த பேறு அழி 
சீ .துபடாமலிருக்கவேண்டுமாயின் அப்பேறுபெற்ற தூயோர் op stu 

வும் அப்பாககர்களோடு இணங்குதல் கூடாது, எனெனில் அவர்கள் தம அஞ்ஞானொபசேசக்கால் ப்பேற்றை யிழப்பிப்பார்சள் என் சு, அவ் 
வஞ்ஞானிகள் எல்லாப் பெருககேட்டுக்கும் மூலகாரணமா௫ய ஆணவமல 
தசைக் காட்டிலும் மிகக்கொடியர் என்பதைச் சிவஞான மாபாடியததுட் 
காணக், 

௯சகூத்தார்சத முத்தி; CunGup» ஆன்மாக்கள் அப்பேறு 
அழிச் தபடா/சல் நிலையு சற்பொருட்டுக் கூரு லிங்க சக்கம சேவை செய்து 
பின்னர் சிவபிரானது பேரிள்பமயமாயெ இிருவடிஞான த்தைப் பெற்று 
அதில் அழுர்திக்கிடக்கூம இதுவே சாயுச்சிய நிலையாகும். இச விதேசு 
கைவல்லியமென்றும் பாழமுத்தி யென்றும் சொல்லப்படும், இமழுூத்தியில் 
ஆன்மா சிவவியாபகச். தள் அடங்யெ வியாபகமாய் நின்று Ce gen gw ey 
வித் தக்கொண்டிருக்கும், இபமுத்தியிலும ஆன்மா அடிமையே ; சிவனே 
ஆண்டவன், அன்மா சிவமாஇ யொழிதலும், சிவத்தைப்போன் ற சிவமா 
இச் சமமா யொழிசலும் இல்லவே இல்லை. இத்தகைய FEST snes 
சைவச் சாக்த முத்தியின்பசசை ஒன்றுக்கும் பற்ருத அடியேக்களுக்கு 
வலிய வந்து உபசரிக்கின்றார் எல்சள் கருணாசாகரரான சிவபிரானார். 

போத்றிப் பஃ்றொடைப் பதவுரை 

PD pw 
-————'0:   

திருச்சிறமடபலம்। 

பர் மெங்கண்ட தேச்கன் இருவடி வாழ்க, 
ஸ்ரீ BLA ERG Fay வாழ்க,



ட 

திருச் ௪ த்றம். பலம். 

ஸ்ரீ மெய்கண்டதேசிகளன் திருவடி வாழ்ச, 

—_.0°—— 

வினா வெண்பா, 

பதவுரை) 
யனா ணா I I AE ia ne et 

1, நீடி மொளியு நிததயிருளு மோரிடத்சுக் 
கூட லரிது கொடுவினையேன் -- பாடி தன்மு 

ஜொன்றவாச் சோலை யுயர்மருதச் சம்பக்தா 

நின்றவா றெவ்வா_று கீ, 
நு 

வார் சோலை உயர் -- (சேன்) ஒமுகுன்2 சேரலைசளால் மேன்மை 

யடைக்த 

மருதச் சம்பச் சா -- மரு,தசகரைப் படைவீடாகச் சொண்டருனிய மழை 

ஞான சம்பச்,௪. மகா குசனிவசே 1 

ரீமம் ஒளியும் -- விரிச்ச பிரகாசமும் 

நித இருளும் -- நெருங்கிய இருளும் 

ஒர் இடச். -- ஒசே மிடத்தில் 

கூடல் அரிஅ --சேர்ச்திருத் தல் முடியாத, 

( அக்கனமாக ), 

இதன் முன் -- ஆணவமலத்தோடு 

கீ -- தேவரிரும் 

கொடுவினையேன் பாடு — பாவியேனிடத்தில் 

ஒன்ற -- அச்துவிகமாச 
நின்றவாறு -- இயைர்திருக்கும் a gia 

எவ்வாறு -- எப்படி ? 

இசன் என்னும் அண்மைச்சுட்டு ஆணவச்சைச்சுட்டி நின்றன, Qué 

தத்தில் ௮ அவே ஆன்மாவுக்கு ௮௮ுபவமாதலின், 

தேவரீர் என்பது சிவத்தின் மேலது.



2 வினா வெண்பா, 

ஆணலம் இருள் மயம். சவம் ஒளிமயம், இப்படி கேறுபட்ட சன் 

மைகளையுடைய ஆணவமும் வெரும் ஓரே யிட்மாயே தன்மாகின்மாட்டுப் 

பொருச்தியிருப்ப,௮ எப்படி? 

  

8 (9 லைவ்வாக 

2. Bayt ஸலொளிபுசையு)மெய்துவ் கலாதி 

மருளி னிலையருளு மானக் -- கருவியிலை 

நீல னிருளா நிறைமருதச் சம்பக்தா 

விங்குனரு ளாலென் பெற. 

இருளில் -- ( ஆன்மாவுக்கு) ஆணவம் மட்டும் சம்பந்இிச்இருக்கும் போ 

ஓளி ~—- Aww 

புசையும் -- மறைந்த கிற்கும். 

எய்ம் -- ( மாயையினின் ௮௪ )) காரியப்பட்ட 

சலாதி -- கலை முதலிய தச். அவங்களும் 

கிருளின் நிலை -- அஞ்ஞான நிலையை 

அருளும் -- கொடுக்கும். 

சாலும் கருவியிலை -- மயச்சத்தைச் செய்கன்ற இதத் தவல்கள் 

ர்ீகினெ -- DOB Our ga 

இருள் தம் -- அஞ்ஞானமே உண்டாகும், 

( ஆகையால்) 

கிற மருதச் சம்பச் சா -- ( வளக்கள் )) odin மருதாகரைப் படைவீ 

டாகச் கொண்டருளிய பதைஞான சம்பந்த 

மகாமுனிவசே 1 
ஈக -- இச்த நிலைகளில் 

உன் அருளால் .. சவ ஏருபையால் 

என் பெற -- ஆன்மாவுக்குக் படைப்பது என்ன? 

ஆள்மாவுக்குத் தத் அவங்கள் கூடின காலத்திலும், கூடாத காலத்தி 
அம் சித்இப்ப,து அஞ்ஞானமேயாயின், வெம் அவைகளைச் கூட்டவும் 
பிரிப்ப த மாகிய அருட்செயலால் ஆன் மாஏக்குக் கிடைப்பது என்ன ?



வினு வெண்பா. 3 

9. புல்லறிவு கல். ஐுணர்வ தாகா பொதுஞான 

மல்லதில துள்ளதெனி லக்கியமார் -- தொல்லையி ௬ 

ஞூனமலை யாவா அுயர்மருதச் சம்பந்தா 

ஞானமகை யாவாய் ஈவில், 

ஞானம் பொ -- ஞானம் என்ற பெயர் ஒழ்அமையால் மட்டும் 

பூல் அ.தி௮ -- ( ஆன்மாலினஅ ) சில்.ற.ிவு 

மல் உணர்வ -- வெஞானமாக 

ஆகா -- மாறுது 

அல்லஅ -- அன்றியும் 
இல. --- ( மலபரிபாகத்தின் முன் ) இல்லாச சிவஞானம் 

உளு எனில் -- ( அப்பாகத்தின் பின் ) உண்டாரும் எனமுல் 

அச்சியம் ஆம் -- (* உள்ளதே தோனும்” என்னும் சற்சாரிய வாதத்நி 

ற்கு) விரோதம் ஏழ்படும். 

உயர் மருதச்-சம்பச்தா -- மேன்மை சக்யெ பரு தசகரைப் பாழிவீடாகச். 

கொண்டருளிய மறைஞான சம்பக்,ச மகா மூனிவரே.! 

ஞான மலை .தவாய் -- ஞானச்தால் மலைபோல் உயர்க்தவசே £ 

தொல்லை இருள் ஊனம் -- அனாதியாயெ ,தணவமலத்தின் சொடுமை 

அலையாவா௮-- (என்னைச் ) அன்பு௮,த் தா மார்க்கச்சை 

சவில் -- சொல்லியருளுக, 

ஆதணவகிக்க்இ.த்ரு நன்மஞானம் சிவஞானமாச org se வேண் 

டும், மா௮வசெப்படி? 
    6௦: 

4. சனவு கனவென்று காண்பசிதால் காணில் 

கனவி லவை9றி.து ஈண்ணா -- முனைவனரு 

டானவற்றி லொன்று தடமருதச் சம்பந்தா 

யானவத்தசை காணுமா ஜென். 

சனவு -- சனா சிலையிலிருச்கும்போ.௮ 

sare என்௮ -- ( சாணுள் சனவைச் ) சனவுசானென்று 
சாண்பரிஅ ம் -- தெரிச்சுசொள்ளமுடியாத. 

சனவில் -- சாகரத்தில் 

சாணில் -- ( ௮,சனைச் சனவெனள்.௮ ) .செரி௫ோமே.யெளருல் 
அவை :-- சனுவிற்கண்ட நிசழ்ச்ரிகள்



தீ ் வினா வெண்பா. 

OD gb — கொஞ்சமேலும் . 

கண்ணா -- சாக்கிரத்தில் மயங்க யதி.தலின் வி உள்ளவாறு. அ.ஜியப்படஆ 

இல்லை ( ஆகையால் செரியமுடியாத ). 

( இறையருள் கொண்டு தெரிமோக் என்னால் ), 

முனைவன் அருள்சான் -- சவபிரான௮ திருவருளானறு 

அவற்றில் ஒனறு -- அவத்சைகளிற் பொருச்தா.த, 

( ஆகையால் ) 

தட மருதச் சம்பச்தா -- வயல்கள் சூழ்ந்த மருதககரைப் படைகவீடாசக் 
கொண்டருளிய மறைஞான சம்பந்த மகாமூனிவரே ! 

wrer நரன 

அவத்தை -- QED YU SO SSH jd 
காணுமாறு -- தரிசிக்கும் விதம் 

என் 24 எப்படி? 

ஆன்மா சனவில் தூலவுடம்புகொண்டு. விளையாடும் : கனலில் அன் 

டம்பைவிட்டு வேறோருடம்பாகிய ஞக்குமஒடம்பு கொண்டு Sorin ie 
(இத சற்றுசையிற் som. 3.) 

ஆன்மா அவத்ஜைகளைத் தரிசப்பஅ எப்படி ? 

  

0   

5, அறிவறிகு த தெல்லா மசத்தசசூ மாயின் 

சூதியிறக் த நின்னுணர்விற் கூடா -- Sue By oe a 

டாமா வறியா தடமருதச் சமபக்தா 

யாமா ரறிலா மினி, 

அதிவு -- தன்ம அறிவால் 

HOSES — அதியப்பட்டனவாகிய 

எல்லாம் -- எல்லாப் பொருள்களும் 

அசத்து இரும் -- அழிவுடையனவாகும். 

ஆயின் — அக்கனமாயின் ( அசனால் y 

கூறி இறச்த - ச௬ட்டுக்கடக்காத 

நின் உணர்வில் -- ( உள்பொருளாகிய ) சிவஞான த்தை. 

கூடா--- அறியமூடியான. 

பொதி புலன்கள் -- ஐம்பொதிவாயிலாய் வரும் ஐம்புலன்களும் (டே 

wrader )



வினா வெண்பா. ஜு 

தாமா தியா -- தாமாகவே யறியமாட்டா. 

( அப்படியானால் ) 

தடம் மருதச் சம்பக்தா -- வயல்கள் சூழ்க்,த மருதகரைப் படைவீடாகக் 

சொண்டருளிய மறைஞான சம்பக்ச மகாமுனிவசே ! 

யாம் -- சகாக்கள் 

இனி -- பின்னை 

ஆர் -- யசசை 

அதிவாம் --- wo Susur Re @ uw P 

ஆன்ம அறிவுக்குச் சவம் வசமாசலில்லை; வசமாகும் உலகமேச அழி. 

வுடையதாதலான் பயன் ரா௮, பின்னை அவ்விவு ௮.றியப்போவது எதை 

த்சானூ 

  

30; ——— 

Lipset னிற்லைருண் மன்னாகதாக் -- துற்றமுகன் 
மினகொண்ட சோலை வியனமருதச் சம்பந்தா 

மென்கொண்டு காண்பேனியான, 

இற்ததிவு -- தன்மபோதம் 
முன் சதையின் -- முதலில் கெமோயின் 

சோவார் —- சிவனைப்பொருக்ும் ஆன மாக்கள் 

இன்று தம் -- இல்லையாய் விடும், 

மத்று -- அங்கன மின் றி 

சிதி.சம் -- ( அப்போதம் ) கொஞ்சமாயினலும் 

அ. தனில் -- அன்மாச்களிடம் 

நிற்கில் -- தககனால் 
அருள் திருவருளானஅு 

மன்னாது -- அவ்வானமாக்களைப் பொருக்தா. 

( அப்படியாயின் ) 

தற்.ற முல் மின் - நெருல்கிய மேகத்தையும் மின்னலையும் 

கொண்ட — உச்சியிலே உரிஞ்சப்பெற்.ற 

சோலை -- ( ஓங்கு வளார்.த) சோலைகளையுடைய 

லியன் மருசச் சுமபகதச -- பெரிய மருகாஈகரைப் பாடிவீடாகக்சொண்ட 

ருளிய மறைஞான சம்பக்த மகாமுனிவசே !'



6 வினு வெண்பா, 

யான் -- சான 

என்கொண்டு - எந்தத். துணை சொண்டு 

காண்பேன் -- அத்திருவருளைப் பொரு அவேன ? 

சற்போதக் கெடவில்லையானால் ஆன்மா சிவத்சைக்காண முடியா. 

தற்போதங் கெட்டால் ௮௮ சிவத்தைப் பொருச் அவது எசன் உபகாச.த் 

தால்? 

  

₹0:   

7. உன்னரிய கின்னுணர்வ தோங்கியக்கா லொண்கருவி 

தன்னளவு ஈகண்ணரி௪ தானாகு -- மென்ன திவு 

தானறிய வாரா தடமருதச் சம்பக்தா 

uses Na தெவ்வா தினி, 

உன்னரிய -- நினைத்தற்கரிய 

கின் உணர்வது -- எவஞானம் 

ஒள்கயெச்சால் -- ( ஆன் மாலின மாட்டுப் ) பிரகாச. சால் 

ee sod ser gore .... ஒளிபொருர்திய மாயா கருவிக சவ்வளவும் 

சண்ணரி -- (இவ்வான் மாவைப் ) பொருதல் இல்லை 

(அன்தியும் ) 
சான் ஒரம் -- இவபோதமாக மாறிய 

என் அறிவு -- அன்மபோதம் 

சான் அறிய வாரா -- ( அச்தப்பிரசாசத்தைத் ) தானாகத் தனிரின்௮ 

அகிய முடியாத. 
க் ( ஆகையால் ) 

தடம் மருதச் சம்பக்தா -- வயல்கள் சூழ்க்த மருத ஈகரைப் பாடிவீடா. 

கக் கொண்டருளிய மறைஞான சம்பக்த மகசமுனி௫சே 1 

இனி -- பின்ளே 
ater — கான் 

எவ்வாறு -- எர்தவிசமாக 

அதிவன -- (அந்தப் பிரகாசத்தை ) ௮.றிதல் கூடும் ? 
ஆன்மாவினிடம் வம் பிரகாசித்தசல் தத் அவள்கள் தனையள். சழ 

ன்௮விடிம். இசச்.சச்அவல்களே ,தன்மாவுக்கு அ.விவை யெழுப்புவன. gf 

அவள்கள் சீல்னெ நன்மாவுக்கு ௮.றிவு விசாக்கா*, அப்படியாயின் அள் 

சிவப்பிரகாச ஆன்மா தரிசிப்பது எப்படி 2 
oe ()



8. அருவே லுருவன் அுருவே லருவன் 

திருவே. மொன்றிற் சையா -- வுருவோரித் 

காணி லுயர்கடக்தைச் சம்பந்தா கண்டவுடற் 

பூணுமிறைக் கென்னாம் புகல். 

அருவேல் _ ( இறைவன் ) அருவமரயின் 

உரு அன்று -- உறருவச்சையடையரன். 

உருவேல் _. உருவமாயின் 

௮௬ அன்று -- அருவத்தையடையான். 

( ஏனெனில் ) 

ஒன் கித்கூ -- ஒசே பொருளுக்கு 

இரு வேழம் -- இரண்டு மாறுபட்ட சன்மைகளும் 

இசையா -- இருத்.தலில்லை ( என்ச. ) 

( ஆசையால் ) 

ஓரில் உருகாணில் --- ( ஆன்மா தன்) அறிவில் ( இறைவன ௪ ) உருவத் 

தஇிருமேனியைக்கண்டால் 

சண்ட உடல் -- கண்ட அத்திருமேனியான௮ 

பூனும் இறைக்கு -- ( தன்னைச் ) srahu இறைவனுக்கு 
என் ம் -- எப்படி உண்டாயிற்று ? 

உயர் கடக்தைச் UG ST -- மிகச் Apes சடச்சை walle வாமும் மறை 

ஞான சம்பக்த மகாமுனிவசே ! 

புகல் -- சொல்லிய்ருளூக, 

ஒர் முதனிலைத் தொழிற் பெயர். 

Pandy rex உருவமாயின் ௮ருவல்சொள்ளார் ; அருவமாயின் உருவன் 

கொள்ளார். பின்னை அவர் திருமேனி கொள்வ எப்படி 1 

  

0? 

9, இருமலத்தார்க் இல்லை யுடல்வினையென் செய்யு 

மொருமலத்தார்க் சாரா யுரைப்பேன் -- திரிமலத்தா 

சொன்றாக வுள்ளா ரூயர்மரூதச் சம்பந்தா 

வன்ருகி லாமா றருள், 

இருமலச்சதார்க்கு --நணவம் சன்மம் என்னும் 'இரண்டு மலக்களையுடைய 

பிரளயாகளருக்கு 

உடல் இல்லை -- தேக காரணமான மாயாமலம் இல்லை. 

7



8 வினா வெண்பா, 

( ஆசலின் ) 
விளை -- அவர்களுடைய கர்ம மலமானஅ௮ 

என் செய்யும் -- எவ்வர௮ அஅபகிச்சப்படும் ? 

ஒரு மலத்தார்க்கு -- ஆணவமலம் ஒன்றேபுடைய விஞ்ஞான கலருக்கு 

ஆர் ஆய்-- (மாயை கன் மங்களில்லையாகலின் அவ்வாணவச்தை கீக்குவார்) 

யாராக உளரென௮ 

உரைப்பேன் — ( சான் ) சொல்லுவேன் ? 

இிரிமலத்தார் -- மும்மலக்களையுமுடைய சகலசோ 

ஒன்றாக -- அம்மும்மலக்களையு மொருக்கே 

உள்ளார் -- உடையார் ( ஆகலின் அவர்களது மலநீக்கத்துக்குச் சந்தேக 

மில்லை), 
உயர் மருதச் சம்பச்தா -- உயர்ச் ச மரு சசரைப் படையீடாசச் கொண் 

டருளிய மறைஞான சம்பச்த மகாமுனிவசே | 

ar தல் -- (பிரளயாகலர் விஞ்ஞானகலர்களுக்கு அம்மலக்கள் ) 

நீவ்குவதில்லையாயின் 

ஆம் ஆ௮ -- அவர்கள் கதியடையும் விசத்தை 

அருள் -- சொல்லியருஞக, 

மும்மலள்களையமுடைய சசலர்க்கே மலம் நீக்குதல் கூடும், அவற் 

அள் ஒன்னு ஞூறையிலும் மலநீச்கமென்பதில்லை, ஆகையால் ஒருமலமில் 

லாத பிரளயாகலருக்கும், இரண்டுமலமில்லாத விஞ்ஞானகலருக்கும் இரு 

க்கும் மலங்கள் நீங்குவது எப்படி 1? 

  

௪0) வையகத். 

109. ஒன்றிரண்டாய் கின்றான் றி லோர்மையதா மொன்றாக 

கின் றிரண்டா மென்னிலுயிர் கேராகுக் -- துன் திருந்தார் 

தாக்கெவாம் தண்கடக்தைச் சம்பந்தா யானா 

யோகங்கெவா றெவ்வா அசை, 

ஒன்௫ -- பரமார்த் சதிஸ் ஒரே பொருளாயிருப்பது 

இரண்டு தய் கின்று--விவசாசத்தில் பதி, பசு என இரண்ெ வேறு பொரு 
; eracrie Sexgy 

oar a — (முத்தியில் ) அத்தஅவிதமாகுமென்ருல் 

ஒர்மையசாம் -- உண்மையில் அவ்விரண்டும் ரேபொருளாரும் ( ஆகலின் 

அத்சவிதமென்பதில்லை.
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இசண்டு சின்௪ -- பரமார்த்த த்திலேயே இரண்டு வேபொருள்கசரக ; 

ச் 
துன்ருக தம் -- (மத்தியில்) அச்.அலிசமாகும் Se ° 
என்னில் -- என்றால் 
உயிர் சேர் தரும் -- ப௪ு ( பதியோ0 ) சமத்துவம் அடையும் ( ஆகலின் 

அ,ச்.அவிச மென்பதில்லை ), 
( ஆசையால் ) 

அன்௮ இரும் தார் 4 கெருள்யெ பெரிய தாமமசை மாலையை 
தாக்கே -- மார்பில் சால்கெயெவசாயெ 

சண் கடச்தை -- குளிர்ச்சி பொருக்திய சடச்தைமாசகரில் 
வாழ் சம்பத்தர் -- வாழ்டெனத மமைஞான சம்பச்ச சாநுனிவேே | 

கான் -- அன்மர் . 

oe — (Gea) gf 
ஓக்கேவா -- விளக்கெலிதம் 

எவ்வாறு 4 எப்படி P 

Lear — சொல்லியருளுக், 

சிவமும் *ன்மாவும் ஒரே பொருள் எனில் தம்முட் கலச்சவேண்டி.ம 
Bake: இருவேறுபொருள்களெனில் சம்முட் சடித்தவம் அடையும்? 
அப்படியாயின் ஆன்மா சிவமாவ௮ எப்படி ? 

வகஸ்்ஷி 4 (] eevee 

11, காண்பானுக் காட்டுவதும் காண்பஅவு 8த்துண்மை 

காணார்க ணன்முத்தி காணுர்கள் -- காண்பாலுங் 

காட்டுவது காண்பவும் தண்கடக்தைச் சம்பக்சன் 

வாட்டுகெறி வாரா தவர், 

காண்பாலும் -- ஞாதாவும் 

சாட்டெவதும் - ஞானமும் 

காண்ப அவும் -- ஜேயமும் ( என்னும் இம்மூன்றையும் ) 

Sig — கைவிட்டு 

உண்மை .. இலவச்சை 

காளுர்கள் .. சரியா தவர்கள் 

சல் முத்தி —~— Rarsisiog 

காளார்சள் — அடைச்சலுபவியார்கள்,



10 'வீனா வெண்பா, 

தண் டர்கள் 'சம்பச்சன் — குளிர்ச்சிபொருக்திய கடக்தைமாகசரில் 

வாழ்கின்ற மலைஞானசம்பச்த மகாமூனிவாது 

வாட்டு கெதி 4 கல்ல ஞானமார்க்கத்தில் 

வாராசவர் -- நில்லாசவர்கவிடத்தில் சான் 

erin isn gtd ௮ ஞரதாவும் 

சாட்டே.௪ம் அலை ஞானமும் 

சாண்ப வும் -- ஜேயமும் ( என்னும் இம்மூன்றும் இருக்கும் ), 

ஞாதா யானென்னும் ஆன்மா. 

ஞானம் எனசென்னும் ஆன்மஞானம்.. 

ஜேயம் அர் சஞான த்துக்கு விடயமாயிருக்கும் பொருள். 

இல்கனம் பரூச்துக் காண்பது மலவாசனை யே.துவால் வர்த மலக்கு 

வுணர்வு. இவ்வுணர்வுக்குச் சிவம் பிரகாசித் தல் இல்லை, ஆசையால் ஆன் 

மாவுக்கு முத்திப்பேறு டைப்ப.து எவ்வாறு? ்! 

  

70; 

  

12. தன்றி நுகர்வதிவ னூணு முறுதொழிது 
மென்று மிடையி லிடமில்லை -- யொன்றித் 

தெரியா வருண்மருதச் சம்பக்தா சேர்ந்து 

பிரியாவா தெவ்வாறு பேசு, 

Quer — அன்மா ( பெத்,த,த்இில்) 
ஊனும் --- அறுசலையுணவுகளையும் 

சொழிலம் --- தனக்குப் பொருத்தமான ச௪ரசலீலைகளையும் 

ஒன்றி -- பொருச்தி 

கர்வ -- ( இன்பத்சை ) அலுபலிப்ப௫ ( பிரத்தியக்ஷம் ) 

் ( அஅபோல்) 

என்றும் -- அரசாதியாகவே 

இடையில் இடம் இல்லை-- (ஆன்மாக்களோடு ) 'இடையீடில்லையென் ஐ லும் 

படி 
ஒன்றி -- அதிதுவிதமாகச் சலச்து 

தெரியா -- ( அவைகள௮ கூட்ணெர்வால் ) காணப்படாமல் 

அருள் -- அருளைப்புரின்ற 

மருதச் சம்பச்தா 4 மருகஈகரைப் படைகீடாகக்கொன் டருளிய then © 

ஞான ச௪ம்பச்ச ககாமுனிவரே 1
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சேர்க்து -- ( தன்மா முத்தியில் சிவத்தோடு ) அத்.அலிசச் கலப்பெய்தி 
பிரியாவாறன் -- பிரியாமல் 

எவ்வாறு -- எப்பொருளை அனுபவிப்பசனால் இன்பம் அடையும் ? 
பேசு — சொல்லியருளுக, . 

பெச்,௪,ச்தில் இன்பச், சருவன உணவு முதலியவை, முத்தியில் இன்பச் 

தருவன யா? 
  03 

18 அருளா ஓணர்வார்க் சகலாச௪ செம்மைப் 

பொருளாகி நிற்கும் பொருர்இத் தெருளா 

வினாவெண்பா வுண்மை வினாவாரே தூமன் 

கனுவின்பா லெய் துலிக்குங் காண், 

  

அருளால் -- அசாரியனமு அறுச்சிரகச்சினுே 

உணர்வார்ச்கு -- ஞானம் பெத்றவர்களுக்கு 

அகலா,த-- வர்களை விட்டு கீங்காத 

செம்மை பொருள் g@ — உண்மைப்பொருளாக வெளிப்பட்டு 
ந்பொருச்தி — gatsa Sao song 

திற்கும் -- (லம) பிரகாசிக்கும், 

( அவ்வறச்கம் பெருதாச்) 

தெருள் த --- அ.றி.தற்கு உபகாரமாகய 

வினா வெண்பா -- இவ் * வினாவெண்பா ' விறுள்ள விஞக்களுக்னூ 
உண்மை -- விடைகளை 

வினாவாரேல் — தெரிச்அுகொள்ளாராயின் ( அவர வித்தை ) 

மன் -- ஊமையன் 

, கனாவின் --' சனாவித் குடிச்னெ.ஐ 
* பால் - பாலைப்பேர்ல 

எய் விக்கும் -- ( பயனின்மையைத் ) தரும் 

சாண் -- (நீ இதை) அ.திவாயாக 

தெருள் முதனிலை 5 தொழிற்பெயர், 

இக். நூலிலுள்ள வினாக்களுக்கு விடை செரிவோசே Apacs சைவ 

ar pster ஈன்கு பயின்றவராவார். 

வினா வெண்பாப் பதவுரை 

Go a pp. 
திருச்சிற்றம்பலம். 

ப்ரி மெய்கண்ட தேசிகன் திருவடி வாழ்க, 

ஸ்ரீ உமாபஇ சிலர் இிருவடிவாழ்க. 
20; 
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